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” Itt vagyon Szent Mihály, lám el-is érkezett, 
S az által az Ösz-is már el-elkövetkezett, 
Melynek vig kebele rakva minden jókkal, 

Mind örömre, mind a, szükségre valókkal.”
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Megszólaltak az 
iskolák csengői

*

Tisztelt Választópolgárok!

Kedves diákok!
Véget ért a forró nyár. A tanév kezdete 
az Ősz jöveteiét is jelzi, A rövidnek 
tűnő nyarat sok-sok diák meghosszab­
bította volna. A játszóterek, uszodák, 
sportpályák, sátortáHrok, kWndulások, 

sok kellemes emlékkel 
tak, s tették gazdagabbá minden­

napjaitokat. melyek után az iskolában 
megkezdődtek a dolgos, munkás 
hétköznapok.

------------ ----- ------------------------------- -e 
mellékutakon is.-------------------------------- 1
Legyetek sokat szabad levegőn, sportol­
jatok, kerékpározzatok, kiránduljatok, mert 
a fiatal szervezet igényli ezt!
Jó egészséget, vele együtt jő tanulmányi 
előmenetelt kívánok minden abonyi 
diáknak!

Helyi Választási Bizottság működik 
közre az 1998. októberi 18-i 

önkormányzati képviselő, polgármester, 
kisebbségi képviselő és a megyei lista 

megválasztásához kapcsolódó 
feladatellátásban.

Tisztelt Szülők!

Tatiuljatok az új évben is szorgalma­
san. képezzétek magatokat sokoldalúan, 
mert az általánosan művelt ember 
mindig megtalálja a helyét az életben. 
Tiszteljétek a pedagógusokat hisz 
mindannyian értetek vannak!
Szépen beszéljetek egymás között, és a 
jó tanulók segítsék a gyengébb képes­
ségű diákokat! Ne légy 
iskolában, de legyi

A gyermekek érdekében Önökhöz is 
szólok.
A huszadik század vége a kábítószerek 
elterjedését hozta magával. Óvjuk gyerme­
keinket ezektől a káros szenvedélyektől! 
Eltompul az agy, gyógyíthatatlan beteg­
ségek zúdulnak az életerős fiatalságra. Az 
utódok nagy százaléka betegen születik. 
Gondoljunk gyermekeink egészségére, vi­
gyázzunk rájuk! A szülők és a peda­
gógusok mellett sok értelmes, iskolázott 
fiatal van, akik sokat segíthetnek a meg­
tévedt fiatalságon.

A Választási Bizottság a választópolgárok 
független, kizárólag a törvénynek aláren­
delt szervei, amelynek elsődleges feladata 
a választási eredmény megállapítása, a 
választások tisztaságának, törvényessé­
gének biztosítása, a pártatlanság érvényes­
ítése és szükség esetén a választás tör­
vényes rendjének helyreállítása.
A választási eljárásról szóló tv. érteimében 
Helyi Választási Bizottságot kellett válasz­
tani a helyi képviselő-testületnek 1998. 
augusztus 28-ig.

A Helyi Választási Iroda 
vezetőjének javaslata 
alapján a képviselő-tes­

tület - az Ügyrendi Bi­
zottság és a településen 
működő pártok és szer­

vezetek egyetértésével - 
az alábbi tagokat válasz­

totta meg.

sztárok az
_ kötelességtudó, ; 

sikerre vágyó, szorgalmas diákok! ; 
Nyújtsátok mindig a legtöbbet, ne : 
elégedjetek meg azzal, amik vagytok, • 
hanem törekedjetek azzá lenni, amik 
lehetnétek! a
Tiszteljétek a csatád minden tagját, j 

segítsetek a szülőknek, mert ők mindent 
megtesznek értetek! Csak egy példa: a 
beiskolázás szinte elviselhetetlen -i 
összeg egy család számára.

Segítőkészek legyetek az idős em- ' 
berekkel szemben? bárhol is találkoztok 
velük az úton. Figyelmesen 
közlekedjetek az utakon! Rengeteg 
jármű közlekedik még a legkisebb

Mint nyugdíjas pedagógus, nagyon 
aggódom a mai fiatalságért. Lassan egy 
évtizede, ha nem is hivatalosan, de meg­
szűnt az úttörőmozgalom. Ez a diákságot 
felölelő szervezet rendkívüli hatással volt a 
felnövekvő fiatalságra. Táborok, kirándulá­
sok, sportversenyek, vetélkedők mind-mind 
társakká, barátokká tették a diákokat. A 
cserkészmozgalom mellett hiányzik egy 
olyan ifjúsági szervezet, ami az unatkozó 
fiatalokat jó irányban lekötné. Sajnos, a 
mai fiatalság nagy százaléka nem tudja a 
szabadidejét hasznosan eltölteni.

Tegyünk meg mindent a fiatalság 
érdekében!

Tóth Ernő
ny testnevelő tanár

____ ._ J

Helyi Választási Bizottság elnöke: 
Dr. Bárány Angéla, Abony, 

Vécsey K. u. 26./a
Helyi Választási Bizottság 

elnökhelyettese: 
Kecskeméti István,

Abony, Kisfaludy u. 12.
Helyi Választási Bizottság tagja: 

Szabó Lászióné, Abony, Alkotás u. 47. 
Helyi Választási Bizottság póttagjai: 

Diószeginé Méri Mária, 
Abony, Abonyi L. u. 8/a. 

Gujkáné Gál Erzsébet, 
Abony, Mártírok u. 8.

Választási Bizottságoknak további 1-1A
tagját a választókerületben jelöltet, illetve
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listát állító jelölő szervezet, illetőleg 
független jelölt bízza meg. A megbízott 
tagok bejelentésének határideje: 1998. 
október 2. 16 óra.
A Helyi Választási Bizottság mellett mű­
ködik a Helyi Választási Iroda. /Polgár­
mesteri Hivatal 2740 Abony, Kossuth tér 
1. em. 29. szoba./ A választási iroda a 
választások előkészítésével, szer­
vezésével, lebonyolításával, a választó­
polgárok, ajelöltek és a jelölő szervezetek 
pártsemleges tájékoztatásával, választási 
adatkezeléssel, a technikai feltételek meg­
teremtésével, a törvényes feltételek meg­
létének és a szakmai szabályok betar­
tásának ellenőrzésével összefüggő állami 
feladatot ellátó szervek.

További határidők:

Helyi Választási Iroda vezetője: 
Varga Sándomé jegyző, 
Helyi Választási Iroda 

vezetőhelyettese:
Bárány Pálné Polgármesteri Iroda 

vezetője,
Helyi Választási Iroda tagjai: 

Tóth Tibomé,
Szekeres Lászlóné, 
Dr. Nagy Gyuláné, 

Seres Katalin, a Polgármesteri iroda 
dolgozói.

A Helyi Választási Bizottság 2 alkalom­
mal ülésezett, 1998. augusztus 19-én és 
szeptember 2-án, a helyi pártok és szer­
vezetek vezetőinek részvéteiével.
Napirendként szerepelt a helyi újság 
elkészítése a jelöltek részére, valamint 
tájékoztató a választási munkákról, határ­
időkről. Kisorsolásra kerültek a tájékoz­
tató táblák, melyek már elhelyezést is 
nyertek a város főterén.

Ezen helyi választási bizottsági ülésen 
került kitűzésre a Kisebbségi Önkor­
mányzati választás időpontja, mely meg­
egyezik az önkormányzati választás 
időpontjával, 1998. október 18.
A Helyi Választási Bizottság a választási 
iroda közreműködésével a jelölt-ajánlások 
ellenőrzését megkezdte.
A választási eljárásról szóló törvény vég­
rehajtására kiadott BM rendeletben foglalt 
határidők betartása a helyi Választási 
Bizottság és a helyi Választási Iroda 
részéről megtörtént. Így a választó­
polgárok részére az értesítők megküldése

augusztus 21-ig megtörtént. A 
j. kézbesítéssel kapcsolatban ki- 

fogás, észrevétel nem 
—< merült fel. A választási 

I névjegyzék augusztus 19- 
J 26-ig kifüggesztésre került, 

—r kifogás a névjegyzékből 
való kihagyás, illetve felvételrő 

nem volt.

A 34/1998. BM rendelet értelmében a 
jelöltet legkésőbb 1998. szeptember 25- 
én 16 óráig lehet bejelenteni az illetékes 
választási bizottságnak. Megyei listát és 
az azon szereplő jelölteket legkésőbb 
1998. szeptember 25-én 16 óráig lehet 
bejelenteni a Területi Választási Bizott­
ságnál, Budapest, V. Városház u. 7.
Kompenzációs listát és az azon szereplő 
jelölteket legkésőbb 1998. szeptember 
28-án 16 óráig lehet bejelenteni a helyi 
Választási Bizottsághoz.

A választási kampány 1998. október 
16-án 24 óráig tart. Kampányt folytatni 
1998. október 17-én 00 órától október 

18-án 19 óráig tilos!

A választáshoz kapcsolódó plakátok elhe­
lyezését, kifüggesztését önkormányzati ren­
delet szabályozza. E rendelet a helyi 
választási irodánál rendelkezésre áll, 
ugyanakkor ez a rendelet a választási 
hirdetőtáblán megtekinthető.

Tisztelt Választópolgárok!
A helyi Választási Iroda részéről az alábbi­
akban közöljük a szavazókörök helyét és 
az utcajegyzéket.

1..SZÁMÚ SZAVAZÓKÖR,.KISEGÍTŐ

ANDRÁS UTCA, APPONYI A. UTCA, BAJCSY- 
ZS. UTCA, BELSÖERDŐ DÚLÓ, BEM .1. UTCA, 
BERCSÉNYI M. UTCA. BICSKEI ÚT. BIHARI J. 
UTCA, CEGLÉDI ÚT PÁRATLAN 1-83, CSOKO­
NAI UTCA, ERKEL’F. UTCA ERZSÉBET KI­
RÁLYNÉ UTCA, FEKETEHALOM DÚLÓ, FE­
RENC UTCA, FORRÓ E. UTCA, HÓVIRÁG 
UTCA, JÓSIKA M. UTCA, KEREKTÓ DŰLŐ, 
KOSPART DŰLŐ, KÖLCSEY F. UTCA, 
KÖZTÁRSASÁG UTCA. LÓHERÉS DŰLŐ, 
MADÁCH I. UTCA, MÁRIA UTCA, MUNKÁCSY 
M. UTCA, SIMONFFY K. UTCA , SOMOGYI I. 
UTCA. TEMETŐ DŰLŐ, TÖMÖRI P. UTCA, 
VILÁGOS DÚLÓ.
2LSZÁMÚ SZAVAZÓKOR, ÓVODA, 

SZELEI UT 29.
ANTOS J. UTCA, CSORDAKÚT DŰLŐ. DR. 
H1RN M. UTCA. GARAY J. UTCA, HARKÁNYI F. 
UTCA, HÁRSFA UTCA. HEGYES DŰLŐ. KAFF­
KA M. UTCA, KISBALATON DŰLŐ. OKTÓBER 
6. UTCA, SZABADSÁGHARCOS UTCA. SZELEI 
ÚT, SZEMERE B. UTCA, SZONDI GY. UTCA, 
TATÁRHÁNYÁS DŰLŐ. TÁBORHEGY DŰLŐ, 
TINÓDI S. UTCA. TÖRÖK I. UTCA. VILÁ­
GOSSÁG UTCA, VILÁGSZABADSÁG UTCA.

3, SZÁMÚ SZAVAZÓKOR, ISKOLA. 
RADÁK U, 42,

BALASSA B. UTCA, BATTHYÁNY LAJOS 
UTCA, IBOLYA UTCA, KEMÉNY ZS. UTCA, 
KISFALUDY K. UTCA. KOSZTA J. UTCA. KOSZ­
TOLÁNYI D. UTCA. LUKÁCS UTCA. MÓRA F. 

UTCA, RADÁK KATALIN UTCA, SZEGFŰ UTCA, 
SZERETET UTCA, TÁNCSICS M. UTCA, VAK 
BOTTYÁN UTCA, WEKERLE SÁNDOR UTCA
4. SZÁMÚ SZAVAZÓKOR. MŰVELŐ­

DÉSI HÁZ. CSILLAG ZS. U. 2.
ATTILA UTCA, ÁRPÁD UTCA, BERZSENYI D. 
UTCA, BLASKOV1CS UTCA. CSERÉP UTCA, 
CSILLAG ZS. UTCA, DARABOS DŰLŐ, DOBÓ 
ISTVÁN UTCA, DUGONICS ANDRÁS UTCA, 
EGRESSY G. UTCA, ESZE T. UTCA, GAÁL 
MIKLÓS UTCA, HALADÁS UTCA, HONVÉD 
UTCA, JÓZSEF UTCA, KASZA UTCA, KATONA 
J. UTCA, KINIZSI P. UTCA, LENKEY J. UTCA, 
LOVASSY SÁNDOR UTCA. MAGYAR B. UTCA, 
PIÓCÁS DŰLŐ. PROHÁSZKA UTCA, SZABAD­
SÁG UTCA. TAVASZ UTCA, THÖKÖLY I. UTCA, 
TOLDI MIKLÓS UTCA, ÚJSZÁSZI ÚT, ZOLTÁN 
UTCA, ZRÍNYI M. UTCA

5. SZÁMÚ SZAVAZÓKOR. ISKOLA.
ABONYI L. U. 8.

ABONYI LAJOS ÚT, BAJZA JÓZSEF UTCA, 
BEZERÉDI IMRE UTCA, BOLYAI JÁNOS UTCA, 
BUDAI NAGY ANTAL UTCA. CORVIN JÁNOS 
UTCA, DAMJANICH JÁNOS UTCA, FADRUSZ J. 
UTCA, GERGELY UTCA, KÁROLY RÓBERT 
UTCA, KLAPKA ŰY. UTCA, KOSSUTH LAJOS 
UTCA, LIGET UTCA, LOSONCZI I. UTCA, 
NAGYSÁNDOR JÓZSEF UTCA, SZENT LÁSZLÓ 
UTCA, SZILÁGYI D. UTCA, SZOLNOKI ÚT 
PÁROS 2-126. VASVÁRI PÁL UTCA, VÖRÖS­
MARTY MIHÁLY UTCA

6. SZÁMÚ KÖRZET. ISKOLA. 
ABONYI L, U, 8.

AULICH LAJOS UTCA, BÉKE UTCA, DEMBIN­
SZKY UTCA, HOLD UTCA, ILLYÉS GYULA 
UTCA, JÓZSEF ATTILA UTCA, KAZINCZY FE­
RENC UTCA KISS E. UTCA. LÁZÁR V. UTCA, 
MAGTÁR UTCA, MÁRIA TERÉZIA UTCA, MÉRI 
I. UTCA, MIKES K. UTCA, MUNKÁS UTCA, 
NYÍRFA UTCA . PARK UTCA, RÓZSÁS DÚLÓ . 
SASHALOM DŰLŐ, SZENT M. UTCA, SZOL­
NOKI ÚT PÁRATLAN 1-139, TEMETŐ UTCA, 
TÓTH Á. UTCA, VÉCSEY K. UTCA, VIOLA 
UTCA

7. SZÁMÚ SZAVAZÓKOR. ÓVODA,
TÓSZEGI L. 58/A

ADY ENDRE UTCA, BAJTÁRS UTCA, BALHÁS 
DŰLŐ, BODÓCS KÖZ, FÜZESÉR DŰLŐ, GÁBOR 
ÁRON UTCA, GÁRDONYI GÉZA UTCA. HER­
MÁN OTTÓ UTCA, HOMOK UTCA, KNÉZICH 
KÁROLY UTCA, KODÁLY ZOLTÁN UTCA, KÖ­
NYÖK UTCA, KÖRTE UTCA, MÁRTÍROK ÚTJA, 
MOGYORÓ UTCA, MÓNUS ILLÉS UTCA, NÉP 
UTCA, NÉVTELEN UTCA. NYÁRI PÁL UTCA, 
PISZKE UTCA, SZILVA UTCA, TÓSZEGI ÚT , 
VASÚT DŰLŐ

8. SZÁMÚ SZAVAZÓKOR, ISKOLA,
VASÚT U. 118.

ALKOTÁS UTCA, ALKOTMÁNY UTCA, ARANY 
JÁNOS UTCA, BARTÓK BÉLA UTCA, BÁTHORI 
ISTVÁN UTCA, DEÁK FERENC UTCA, DO­
ROTTYA UTCA , FÜGGETLENSÉG UTCA, HU­
NOR UTCA, JÓKAI MÓR UTCA. JÓLÉT UTCA, 
JUHÁSZ GY. UTCA, KÁLVIN UTCA, LUTHER 
MÁRTON UTCA, PÁL UTCA, REFORM UTCA, 
RÓZSA UTCA, SEMMELWEIS UTCA, SOMOGYI 
BÉLA UTCA, SZÉKELY B. UTCA, TAMÁSI 
ÁRON UTCA, TULIPÁN UTCA. ÚJVILÁG UTCA, 
VAJDA JÁNOS UTCA. VASÚT ÚT PÁROS 42- 
158. VASÚT ÚT PÁRATLAN 35-165,
9. SZÁMÚ SZAVAjZÓKÖR. ÓVODA­

ARANY JAN.QS U. 8.
ANTAL UTCA, BAROSS G UTCA, BETHLEN
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GÁBOR UTCA. CSIKY GERGELY UTCA, CSÜCSÖK 
DŰLŐ, DOHÁNYOS DŰLŐ, ENDRE UTCA 
HUNYADI J. UTCA, IMRE UTCA, JÁNOS UTCA, 
KAPISZTRÁN JÁNOS UTCA, KÉCSKEI ÚT, KÖRÖSI 
CSOMA S. UTCA, MÁRK UTCA, MIKELAKA 
DŰLŐ. MÓRICZ ZS. UTCA, NÉPHADSEREG UTCA, 
PETŐFI S. UTCA, PÉTER UTCA, SZÖVETKEZET 
UTCA, TÉGLAGYÁR UTCA , TOMPA M, UTCA, 
TURJÁNOS DŰLŐ, VASÚT ÚT PÁROS 2-36, VASÚT 
ÚT PÁRATLAN 1-33

10. SZÁMÚ SZAVAZÓKÖR, GIM­
NÁZIUM. KOSSUTH TÉR 18.

BOCSKAI I. UTCA. BUZGÁNY DŰLŐ, CEGLÉDI ÚT 
PÁROS 6-76, CZUCZOR G. UTCA, DEGRÉ ALAJOS 
UTCA, DÓZSA GY. UTCA, EÖTVÖS JÓZSEF UTCA, 
GERECESZÉK DŰLŐ, IRÁNYI DÁNIEL UTCA, KA- 
RAÉR DŰLŐ. KOSSUTH FERENC UTCA, KOSSUTH 
L. TÉR, MÁTYÁS KIRÁLY UTCA, MIKSZÁTH K. 
UTCA. NAGYKŐRÖSI ÚT, PÁZMÁNY P, UTCA, 
RADNÓTI M. UTCA. RÁDAY IMRE UTCA. 
RÁKÓCZI FERENC UTCA, SZABOLCSRA M. 
UTCA. SZAPÁRY UTCA, SZÉCHENYI I. UTCA, 
SZÉK DŰLŐ, SZILÁGYI E. UTCA. TABÁN UTCA, 
TAVAS DŰLŐ. TELELŐPART DŰLŐ, TÜRR 
ISTVÁN UTCA. WESSELÉNYI M. UTCA

A települési képviselő-választással kapcsola­
tos tájékoztató a helyi Választási Iroda 
részéről folyamatos. Választással kapcsola­
tos bővebb felvilágosítás: helyi Választási 
Irodában Polgármesteri Hivatal emelet 29- 
es szoba.

Varga Sándorné 
jegyző

Választási Iroda Vezető

Drága fénykép
” A new-yorki Photocollect cégíj 

méregdrágán, de mégis a művészhez 
méltó áron kínálja eladásra a magyar ' 
származású, világhírű fotóművész, André 
Kertész The Blind Musician /A vak , 
muzsikus/ című fényképfelvételét. A fotó ' 
minden kétséget kizáróan Abonyban 
készült 1921-ben, miként a hátoldalon í 
lévő eredeti szignóból is kiderül. Egyéb­
ként a kép mindössze 10x8-as, de akkor is j 
megéri azt a néhány ezer dollárt, amit] | 
kérnek érte.” Tudósítja olvasóit az augusz-] 
tus 14-i /l. évf. 1./ számban a Dél-Pest] 
megyei Hírlap.

I! 
Mi ehhez azt tesszük hozzá, hogy Skultéty] 
Sándor tanár úr, a műv. ház nyugalmazott] 
igazgatója jóvoltából évtizedek óta I 
ismerjük a történetet, másrészt azt, hogy a] 
világhírű fotográfus /1894-1985/ gyermek-h 
korának nyarait Szigetbecsén töltötte.] 
1936-ban az Egyesült Államokban telepe-] 

\ dett le. Meglátogatván /1984/ gyermekévei] 
színhelyét, 120 db, az életművet!! 
reprezentáló fotót adományozott a 
településnek, melynek vezetői létrehozták 

■ /1987-ben/ az André Kertész Fotó- 
I múzeumot.

, Látogatható szombat-vasárnap 10-17 óráig 
Szigetbecsén.

/Gy.P./

A Petőfi Művelődési Ház 
szeretné újból meg­
alakítani a Néptánc 

együttest.

Alsó tagozatos (elsősorban 
1. 2. osztályos tanulók) 
jelentkezését várjuk.

Az első foglalkozás 
1998. szeptember 28-án 

15.30 órakor lesz a 
művelődési házban

Érdeklődni, jelentkezni 
lehet a szerkesztőségben.-

Hírek a Kinizsi Pál 
Gimnáziumból

Sajnos megint azzal kell kezdenem a híradást, hogy anyagi 
szempontból rendkívül nehéz évet zártunk. Az új, 1998- 
99-es tanév sem Ígérkezik ebből a szempontból 
könnyebbnek, mégis reménykedünk, mert egyszer véget 
keli érni a szűk esztendőknek.
Örömteli hír, hogy az 1998-ban érettségizett 24 diákunk közül
14-en jelentkeztek egyetemre, főiskolára. Közülük 12-en sikeres felvételi vizsgát 
tettek, ők ősztől közgazdásznak, tanárnak vagy éppen menedzsernek fognak tanulni. 
Külön öröm, hogy az újból beindított szakképzési lehetőséget kihasználva 9 lány az 
érettségi mellett szakmai minősítő vizsgát is tett, gépíró-szövegszerkesztő szak­
képesítést szerezve. A nyelvoktatás hatékonyságának javulását mutatja, hogy két 
végzősünk a Juhász Gyula Tanárképző Főiskola angol.nyelvtanári, illetve a József 
Attila Tudományegyetem Bölcsészettudományi Karának angol szakára nyert 
felvételt.
Ezek az eredmények azt bizonyítják, hogy Abonyban igenis szükség van a 
középfokú képzésre, illetve azt is, hogy aki hozzánk jön, ugyanolyan eséllyel 
felvételizhet főiskolára vagy egyetemre, mintha bármelyik szolnoki vagy ceglédi 
középiskolába járna.

Mi mindent megtettünk azért, hogy erős és jó gimnáziumot teremtsünk. Most 
a szülőkön a sor, hozzánk adják-e a jól tanuló gyermekeiket, vagy pedig a 
szirénhangokra hallgatva vidékre járatják őket. Ez a kedves szülők felelőssége. 
Döntésűk következtében a középiskola megszűnhet, de az egyik legjobb 
környékbeli intézménnyé is válhat.

Szűcs Sándor 
gimnázium igazgató

33 MArttlyl KípiAmftv'íszeti Szabadlak.b 
írnia, augusztus 1-15.

■ ■ \

IA szabadiskola varásza

Augusztus elsején kezdődött, s két 
hétig tartott az immár 33. Mártélyi 

B Képzőművészeti Szabadiskola. 
_ g Munkájában közel nyolcvanan vet- 
^"Itek részt. Az iskolának, mint már a 

korábbi 4 évben is, az idén is volt 
abonyi meghívottja Abonyi Ma- 

Tlgyar Imre személyében. Két hét 
^|után élményekkel gazdagon és egy 

kiállításra való képpel tért haza. A 
képeket egy következő abonyi kiállításán szeretné bemutatni a művészeteket pártoló 
abonyiaknak is. A szabadiskola a hódmezővásárhelyi Tornyai János Múzeumban 
rendezett kiállítással zárult. Abonyi Magyar Imre két alkotásával i / / 
képviseli Abony városát. /a
\:2

>•* '

Abony város rendőr őrs parancsnoka Godó 
Tibor az alábbiak közlésére kérte fel az 

Abonyi Napló szerkesztőségét:

A panaszos levelekre, aláírásokra komoly 
intézkedéseket léptettünk életbe. 
A magukról megfeledkező fiatal 

motorosokat beidéztük és elbeszélgettünk 
velük. Azóta úgy tudjuk, hogy a város 
belterületén csendesebben motoroznak.

Szükség is van erre, mivel az iskolai 
tanév beindult és sok gyermek 

j ár-kel az utcákon.

A lakosság bízik abban, hogy ezek a 
fiatalok a jövőben megtartják ígéretüket.
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Zarándok/turista úton 
Torinóba a Lepelhez

/Jézus halotti leple/
<_____________________ /
Már az első - a Lepel kiállításáról szóló hírek 
után megérlelődött bennem az elhatározás, 
elutazom Olaszországba.
A szükséges útiokmányok, menetjegyek beszer­
zése után, június elején elérkezett az indulás 
napja. Horvátországon és Szlovénián át vezet a 
Venezia expressz útja Velencéig. A határokon 
zökkenőmentesen zajlott az átmenet. Velen­
céből minimális várakozás után folytattam az 
utat Veronába.
Ebben a csodálatos városban található a 
világhírű Aréna, melyben júliusban és augusz­
tusban operaelőadások zajlanak, többek között 
hagyományosan Verdi Aidája. Az előkészületek 
miatt sajnos csak kívülről nézhető meg az 
építmény, mely nagymértékben hasonlít a 
római Colosseumhoz. A városban számos

visszahajtva fektették végig a testen. Ha a Leplet 
lefényképezik, a filmen nem negatív, hanem pozitív 
kép jelenik meg. Megdöbbentő a képmás részletessége 
és anatómiai hűsége!
A Lepel igen kalandos úton jutott el Itáliába: Je­
ruzsálem, Edessa, Konstantinápoly, Ciprus, Fran­
ciaország. A vizsgálatok megállapították, hogy a 
vászon tartalmaz olyan virágporokat, melyek 
egyértelműen utalnak az útvonalra.
A kiállítás helyszínéül szolgáló kápolnába bejutva kb. 
négy perc időtartamig lehet a Leplet látni. A bent lévő 
többszáz ember szinte lélegzet-visszafojtva, áhítatos 
csendben szemléli Jézus Krisztus halotti leplét. Amikor 
az engedélyezett idő eltelik csak nagyon nehezen 
mozdul mindenki, mert a látvány, a lelkekben lévő 
megilletödöttség szinte fogva tart. Kifelé menet arra 
gondolok - milyen jó lenne még egyszer visszamenni, 
de a kintlévö többezres sokaságra gondolva tudom, 
hogy ez nem lenne helyénvaló. A hazafele tartó 24 
órás úton nagyon sokszor újra látom a megélt 
eseményt. Gondolom nem csak én vagyok így, hanem 
az a sok-sok ember is, aki elzarándokolt a Lepelhez.

Fü Aliila\

7~ ~ ~A
A mátrafüredi Alkotótáborban

A mátrafüredi "Vadas Jenő" Erdészeti Középiskola 
igazgatójának, Simon Lászlónak meghívására 
Abonyból az idén két művész vett részt az általa 
létrehozott alkotótáborban. Blaskó Sándor 
szobrászművész, aki már másodszor, és Abonyi 
Magyar Imre festő, aki először kapott meghívást. A 
két hét kemény munkával telt el, aminek az 
eredménye Blaskó Sándor részéről a képen 
látható impozáns és monumentális fából készült 
szobor. Anyaga a legnemesebb magyar fából, 
tölgyből van, ami növeli értékét. A rajta lévő 
dombormű ősi magyar motívumokat jelenít meg, 
melyeket színezéssel hangsúlyozott. Hátoldala 
szintén faragott, a Napot ábrázolja ősi motívumok 
között Blaskó Sándornak itt ez a második alko-
fása. A tavalyi évben Arany Jánost faragta fába, 
mely az iskola főbejáratát ékesíti.
Abonyi Magyar Imre - amíg Blaskó Sándor faragott 
- a környéket járta. Az alföldi táj festése után a 
hegyes táj más feladatot adott, amit a képeken 
meg kellett oldani. A “termés" neki is jó volt, mert 
egy kiállításra való képet hozott haza. Ö képekkel

müemlék épület, templom található, melyek 
akár többnapos ott tartózkodásra késztetik az 
utazót. A városnézés során természetesen elma­
radhatatlan látnivaló Júlia háza. A ház 
előterének, kapubejárójának falát ezer és ezer 
szcrclmcspár aláírása díszíti. A sok szép régi 
épület közötti séta során az utazó szinte 
elfelejti, hogy a XX. század végén van. A 
várost átszeli az Adige folyó, melynek partján 
kellemes perceket lehet eltölteni.
A városközpontban - az Arénától kb. 200 m-re 
- sikerült szállást kapnom egy családi panzi­
óban, melynek ára elfogadhatónak bizonyult. 
Az egész napos, meleg, szinte kánikulai időben 
eltöltött városnézés után megfelelő tisztálkodási 
és pihenési lehetőséget nyújtott. Csekély olasz 
nyelvtudásomat felhasználva “elbeszélgettem” 
házigazdáimmal és így tudtam meg. hogy ők is 
Torinóba mennek azon a napon, amikor nekem 
is oda kellett érnem. Ugyanis előzetes időpont 
egyeztetéssel lehetett eljutni a Lepelhez.
A Veronában eltöltött két nap és két éjszaka 
után a kora reggeli órákban indultam tovább 
Torino felé. Az olaszországi vonatok belül 
tiszták, de sajnos kívül náluk is hefestik 
mindenféle rajzokkal. így nagyon rondák A 
veronai vonal késése miatt - hatalmas, 
jégesővel párosult, felhőszakadás volt - nem 
értem el Milánóban a csatlakozó vonatot, ezért 
később értem csak Torinóba. ahol egy' buda­
pesti csoporthoz kellett volna csatlakoznom. 
Okét nem találtam meg. de végül is ez nem 
okozott problémát, mivel a helyszínen lévő 
rendezők nagyon készségesen segítettek. Egész 
olaszországi utamon elkísért az olaszok ked­
vessége és segítőkészsége.
Nagyon jól megszervezték a kiállítást, sok 
segítő, rendező, orvos, önkéntesek hada várta a 
Lepelhez zarándoklókat. A bejárattól kezdve, az 
útvonal nagy része fedett folyosókon át veze­
tett, még az udvaron is. Közvetlenül a kápol­
nába érkezés előtt a várakozóhelyiségben hatal­
mas vásznon vetített-képes előadás látható és 
hallható a Lepel történetéről és a Leplen látható 
tudnivalókról.
A Lepel: 4.36 m hosszú és 1,1 m széles. Egy 
férfitest elülső és hátsó oldalának lenyo­
matszerű képmása látható, fejjel egymás felé 
fordulva, ami világosan mutatja, hogy a fekvő 
tetem alá helyezett hosszú kendőt a fej fölött

jiKenyerke Sajnállak, kenyérke. I 
| Sajnállak, bár István királyunk napján h 
/mindenütt emlékeztek Reád. Temploma-p 
rinkban, Ünnepi alkalmainkon. Ilyenkor. | 
|De hiába a pántlika, az istenes emlékezés,/ 
gha mindezeket gondfátyolba borítják nap-'' 
íjaink eseményei. . .:.|
|Fuzárium, garantált vételár, raktározási; 
Igondok, kivárás, takarmányozásra való;)’ 
1800-1200 forintot adnak Érted, ha> 
| “megfelelőbb” vagy: 1800-at.
fMeg búzát égetnek. Áldozati “bárány” lett 
jBelöled? ■ ... |
| Megfordulnának sírjukban a jó acélost* 
|búzát termelő egykori gazdaemberek... 
■Hát így állunk. Kenyérke!
| Akit a magyar ember haláláig becsült, 
lAkit, ha falatként leejtett, fölvette, 
^megcsókolta. Akit megszegés előtt késével 
gkereszttel jelölt. Akit úrvacsorán meghatot- 
ftan, imádkozva vett magához, Aki nekünk; 
|“mindennapi kenyerünk”, az 98’ nyarán/ 
^lesajnált, megcsúfolt. megalázott lett., 
magyar földön!
|Egyszer bőség, máskor - félszáz éve 
Isorban állás, jegyrendszer, beszolgáltatás,! 
|/mindent: búzát, húst, zsírt, tojást, libát, i 
|kacsát, tyúkot, napraforgót/ “egylábúi 
disznót”, magyar földön... Most meg? 
Kenyérke! Látlak árokban, árokparton,1 
úton-útfélen eldobva, kidobva árván, el-: 
hagyottén, cserbenhagy va, szemrehányón, i 
Nem becsülünk, Kenyérke! |

IÚgy látszik, nem szeretnek, nem tisztelnek* 
az emberek. Nincs szükség! A szűköíködésb 
sok mindenre megtanítja a szükölködöl! p 
Kihalt az a korosztály, ahol az édesanyáké 

i hajnalban dagasztották, kemencébe “beve-R 
Itefték” azokat a szép, nagy kerek kényé-’ 
Íreket, amelyekből még egy hét múlva is jói 
anagy “karajokat” kaptunk. Tudom, 
jrégimódi dolgokkal hozakodok elő, de hát, 
lakik nem tanultak meg édesanyjuktól ,'a j 
^mindennapi kenyérkéért imádkozni, nem istj 
•tudhatják - mit jelent, hogy VAN. ' ' s
^Vigyázzunk Kenyérkére, életünk, napjaink^ 
| leghűségesebb éltetőjére! r í

. rótta le háláját az iskolának Ezek azóta az iskola 
belső termeit díszítik.
Alkotótársuk volt Petrás Mária keramikusművész 
is, aki csángó motívumokkal díszített Madonnáival 
lepte meg az iskolát. Petrás Mária moldvai csángó 
magyar, aki csodálatos hangjával és csodálatos 
eredeti csángó dalaival emelte a tábor művészi 
színvonalát. Petrás Máriát, mint énekest az abo- 
nyiak is ismerhetik, mert járt már Abonyban 
A két hetes eredményes alkotómunkát Simon 
László igazgató úr azzal ismerte el, hogy 
októberben az iskolában rendezett Erdészeti Na­
pokon a három művész munkájából kiállítást 
rendez.
Az ünnepi napokra szeretettel várja az abonyiakat. 
A művészek ezúton is köszönik Simon i / A 
igazgató úr önzetlen művészetpártolását. |

I ............. ' \

Az alkotótábor résztvevői a középiskola 
igazgatójával és Blaskó Sándor munkájával,
<——-—- x

Gépjárművezetői tanfolyam 
indul /B kategória/ 

a Petőfi Művelődési Házban.

: /Győré P4//L l

Érdeklődni, 
jelentkezni ugyanitt lehet.
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Bemutatom a 
PARTY MUSIC 

BÁND 
szalonzenekart

Ha valaki zenél, akkor előbb vagy utóbb 
felmerül benne, hogy jó lenne minél többször, 
minél több ember előtt megmutatni amit tud. 
Ez az érzés motiválta azokat a zenészeket is, 
akik megalakították a zenekart.
Első próbánkat 1997. május elsején a szolnoki 
Városi Művelődési Központ zenetermében tar­
tottuk, akkor még csak 2 hegedű, brácsa, bőgő 
és zongora volt a felállás. Második próbánktól 
kezdve társult ehhez a cselló és a dob.
Ezzel az összeállítással május végén Szolnokon 
a Tisza Szállóban, a Gasztronómia Lovagjainak 
ünnepi rendezvényén mutatkoztunk be. Ezután 
csatlakozott hozzánk hangszerként a klarinét.
1997. szeptember 7-én a Mészáros 
vendéglőben adtunk műsort először.
Ezután lépett be - a tervek szerinti utolsó 
hangszer - a gitár.
Ezzel az összeállítással az első bemu­
tatkozásunkra októberben, a szolnoki Hozam 
klubban került sor.
1998. júniusában készítettünk demonstratív cél­
lal egy hatvan perces hangfelvételt.

Tagjaink:
Első hegedűn Gyurics György játszik, aki 
egyben a zenei vezetője az együttesnek. 
Alapító tag. a Vajdaságból települt át. Egye­
temi végzettséget szerzett brácsa szakon. 
Éveken át játszott hegedűn szórakoztató zenét 
kaszinókban. /Szegeden lakik./

Második hegedűs Tóth László, akitől a 
zenekar létrehozásának ötlete származik. Ő 
már ezt megelőzően megalakította a Pro Abony 
Band-et, melyben tanítványai több mint két 
évig zenéltek. Feladata a vezetés és szervezés. 
/Abonyi lakos/

Brácsán Molnár Gábor játszik, aki 
Kárpátaljáról települt át hozzánk. /Szolnoki 
lakos/

Csellón a kezdetekben Butyka Enikő szol­
noki lakos, majd Sörös Éva abonyi lakos 
játszik. Az, hogy vállalta ezt a feladatot, 
kétségtelenül nagy nyeresége a zenekarnak. 
Nagyon örülünk, hogy együtt dolgozhatunk 
vele, de hozzá kell tenni, hogy Enikővel sem 
szakadt meg a kapcsolatunk.

Nagybőgőn, basszusgitáron Járdány Barna 
játszik. Alapító tagunk, aki szintén abonyi 
lakos. O egy nagyon érdekes eset. Hegedülni 
tanult, majd bőgőzni. Közben megtanult basz- 
szusgitáron játszani. Debrecenben a Kossuth 
Lajos Tudományegyetemen tanul matematikát. 
Nagy hozzáértéssel és örömmel írta át a

különböző számokat előbb a Pro Abony 
Bandnek, majd azután a Party Music 

Bandnek.

Zongorázik Korbcly Beáta. Alapító 
tag, abonyi lakos. Nem kevésbé 
érdekes egyénisége az együttesnek. 
Széles ismeretanyaggal rendelkezik a 
sport világáról, imádja a labdarúgást, 
de mivel nagy irodalombarát is, ezért 
az ELTE Bölcsészet-tudományi Karán 
tanul. A zene imádatát, hangszer- 
szeretetét útravalóul kapta a Bihari 
János Zeneiskolában tanárától, Gaj-

dosné Regényi Hedvigtől. Már a Pro Abony 
Bandnek is a legmegbízhatóbb tagja volt.

Dobol Baráth Béla, aki ízig-vérig mai fiatal. 
Tiszatenyöi lakos. Elmondhatjuk, hogy a 
zenekar kedvence. Élmény vele együtt játszani. 
Nagyszerűen zenél a dobokon, ennek ellenére 
még most is tanul a Kőbányai Könnyűzenei 
Stúdióban. Feltétlenül meg kell említeni, hogy 
időnként helyettesként beszáll Reggel Ferenc 
Nagykörösről, aki szintén remekül dobol.

Klarinétosunk Kovács Tibor. /Abonyi lakos./ 
Szép klarinéthangjával remekül színesíti a 
zenekar játékát. “Könnyű neki", hisz a legszebb 
melódiákat ő fújhatja. Reméljük, hogy egyszer 
egy jó szaxofont is kezébe vehet.

Gitáron Melczer Zoltán játszik, aki ugyan 
utoljára lépett közénk, de máris az elsők között 
van. Lelkesedésével, hangszerjátékával és hang­
szereléseivel rendkívül sokat lendített a zenekar 
szekerén. Természetesen közöttünk nincs 
különbségtétel, mert mindenki a tőle telhető 
maximumot nyújtja, sokszor nem kis áldozatot 
hozva azért, hogy ez az ügy ne “aludjon" el, 
hogy fejlődni tudjunk.

Köszönettel tartozunk számtalan embernek 
és intézménynek:

- Elsősorban legfőbb szponzorainknak, akik 
nem mások, mint családtagjaink. Férjek, 
feleségek, gyermekeink, szüléink, testvéreink, 
barátok és barátnők. Nélkülük nem menne a 
dolog, a hétvégi próbák, az éjszakába nyúló 
fellépések. Ezért szeretnénk hagyományt terem­
teni abból, hogy Abonyban megtartjuk a 
ZENEKAR szülinapját. Ezen a rendezvényen 
szóban és zenében szeretnénk nekik meg­
köszönni türelmüket... Meghívnánk egy közös 
zenélésre a volt PRO ABONY BÁND tagjait is.
- Az abonyi művelődési háznak a próba­
helyiség folyamatos biztosításáért.
Nagyon fontos, hogy mehe­
tünk bármikor, éjjel-nappal, 
vasár- és ünnepnapokon.

A szolnoki Városi 
Művelődési Központnak 
az alkalmi próbale­
hetőségekért, Vass Lajos 
igazgató úrnak a hang­
felvételhez szükséges szín­
házterem biztosításáért.

Lovas Károly úrnak 
Szolnokon, aki töretlen 
lelkesedéssel próbál fel­
lépési lehetőségeket biz­
tosítani számunkra.

- Az abonyi Bihari János Zeneiskolának és 
igazgatójának, Dr. Kocsis Ferencnének a 
hangszer, kottaállvány, kotta kölcsönzésekért 
és minden más segítségéért.
- Mészáros Istvánnak, a Mészáros vendéglő 
tulajdonosának, aki már két alkalommal biz­
tosította a helyszínt, és készségét fejezte ki a 
jövőt illetően is. No, és szólni kell az esti 
lakomáról is! Minőségét illetően kifogástalan, 
mennyiségét illetően “a Mészároshoz” méltó 
volt! Be kell vallanunk, hogy kifogott a 
zenekaron.

Egy “zenekaros” családról külön is 
szólnunk kell. Járdány Gyula úr fotóival 
támogat, Járdány Vanda pedig feldíszítette a 
vendéglőt. Sajnálom, hogy ott a helyszínen 
nem köszöntem meg nekik. Most szeretném 
pótolni!
- Köszönet a jelenlévő lelkes publikumnak, 
mert az már bizonyos, hogy hálás közönség 
nélkül nincs jó produkció, közönség nélkül 
pedig semmilyen...

Az Ancora Gitárzenekarnak, akik szí­
nesítették az eseményt.
- Személyes köszönetem a Party M. B. sza- 
lonzenkar minden egyes tagjának, amiért 
játékukkal bizonyították, hogy bár az alapötlet 
tőlem származott, de nem csak az én egyszemé­
lyes ügyem a zenekar léte, élete és fejlődése, és 
hogy remekül érezhetőm magam közöttük, 
velük!!!

Ezúton szeretnénk elnézést kérni a zenekar 
azon barátaitól, akiket nem értesítettünk erről a 
napról, s így nem tudtak jelen lenni.

Terveink között szerepel a nyugodt “építkezés” 
folytatása. Egy éve kb. 2-3 órás anyagunk volt. 
Ezt azóta megdupláztuk. Folytatjuk tovább. 
Saját hangszerpark, erősítők beszerzése is sze­
repel távlati céljaink között. Szponzori segítség 
ez ügyben még nincs, ha kedvező ajánlat lenne, 
akkor biztos nem utasítanánk el, de enélkül is 
megpróbáljuk megoldani saját erőből, 
munkánkkal. Ehhez persze jól jönne, hogy 
azok, akik hallottak és láttak, minél több 
helyen ajánljanak bennünket.

Szőkébb környezetünkben már kezdik ismerni 
a PMB-t, hisz fellépéseink voltak Abonyban, 
Cegléden, Szolnokon, Törökszentmiklóspn. 
Szeretnénk tágítani a kört, mondjuk Buda­
pestig. Úgy érzem, ott is megái lnánk a 
helyünket.

Tóth László zenekarvezető

A Party Music Bánd 1997 augusztusában
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Nem tudom minek nevezni - vagy van erre 
magyarázat is?

Elfogadni azonban egyiket sem lehet, mert...
A magyarázat valahol mindig sántít. De vegyük sorjába a történéseket!
Van Abonynak egy része, amelyet a vandalizmus, netán a jótétlelkek különös 
előszeretettel látogatnak. Hónapról hónapra. Érdemes elgondolkozni rajta.
Először az intézmény sportcélokat szolgáló része előtti kerítésoszlopok “kalapját" 
próbálták kikezdeni. Majd ezt megbontva még egy-két oszlop következett, ugyanitt. A 
rongálások nyomait a tavalyi 1997-es kulturális napok előtt javították ki és állították 
helyre.
Majd következett a még szebb napokat megért, volt kézilabdapályát lezáró Vasút út 
felőli téglakerítés. Itt már nemcsak “kalapoltak", hanem döntöttek is. Ami útba esett, 
mindent. Anyag, munka, idő és pénz szükségeltetett, majd helyreállították ezt a részt is, 
mert mégiscsak, hogy néz ki így az utcának eme része, és ha netalán ebből kifolyólag 
tragédia is bekövetkezik, a felelősséget is vállalni kell.
/Először is talán a fenntartót kérdeznék meg ez ügyben./
Ezután a Ceglédi út és Szilágyi Erzsébet utak által határolt sarok volt soron. Jobban 
mondva, egy “tompa sarok”. Két erős, tagbaszakadt oszlop vigyázott a közöttük lévő 
rövid, de törékeny keritésrészre. Sajnos, hiába. Mert ismét jött az, aminek jönnie kellett. 
A belonszalag - rajta a rozsdás, rácsós kerítéssel - megnyílt egy szép napon. Aminél 
szebb csak az az éjszaka lehetett, amikor elvégezték ezt a munkát Mondom, megnyílt, 
mint az esőre szomjazó, kicserepesedett, száraz föld. Azonban, ha az eső megérkezik, 
jobban érzi magát föld, növény, jószág és ember is. De az előbb eml ilett láttán még azt 
is le kell tagadnunk, hogy embernek születtünk. De nem ez a járható út. Ez az erős de 
tehetetlen téglarengeteg hétről hétre kénytelen volt meghajolni az erőszakos, barbár 
kezek előtt. Ez Így áll most is kijavítatlan.
De folytassuk “vá-rossz-nézö" sétánkat! Néhány lépéssel arrébb a Szilágyi Erzsébet utca 
felé eső járdán - mivel ez a része volt kiszemelve a téglakolosszusnak - először a 
vasrácsok kerültek sorra, amelynek szétszedéséhezés meghajlltásához nagy észre, no 
meg nyers erőre volt szükség. Ez a rész most is magán viseli az erre a '‘képzőművészeti 
irányzatra” jellemző jegyeket és nyomokat.
Néhány lépéssel arrébb a közben - ahogy neveztük annak idején ezt az utcát -. de még 
itt a járdán, lehet tovább bosszankodni. Az erre lévő vigyázó oszlopfök egy szép(?) 
napon nagyon elővigyázatlanok voltak. Nem rajtuk múlott és nem is tudják 
megmondani, hogy nagy részük mikor veszítette el a “kalapját”. A nagy rohanásra, vagy 
sürgés-forgásra, de valamire emlékezni kellene nekik de nekünk is! Legfőképpen arra a 

nagy fájdalomra, amikor megfosztották őket ékességüktől. Őnekik ez az volt. Itt 
egyik-másik oszlopnak a fej alatti része is kárt szenvedett. Ezen a soron már csak tiz, 
cilinderüket féltő fő vigyáz megcsonkított testvéreire. Állnak némán, pedig kiáltani 
szeretnének... Segítségért.
Közben továbbhaladva, megint csak egv-két métert kell megtenni. Itt még csak a háló 
(oszladozik. Nem jókedvében és főleg nem önszántából. Lehet, hogy ha ezek a sorok 
napvilágot látnak, már változni fog a helyzet és a szin is.
Innen folytassuk utunkat a Ceglédi úti részen! A járdán haladva szemlélődünk. És láss 
csodát! Még minden ép. Vagy mégsem? Mindenesetre sorakoznak a gimnáziumi boldog 
évek néma szemtanúi, akik még látták a volt kézilabdapálya izzó hangulatú osztály 
meccseit. Meg a palánkot és azt a nagy fűtengert, ami most is uralja e körbezárt, 
gazdátlan (?) birodalom jó részét. Nincs már Pista bácsi, akinek vezényletével ez a terület 
még hellyel közzel, de rendre volt vágva. Egyes kerítésrészek már az autóknak is útjában 
álltak. Többnek is. több alkalommal is. Az eredményt már tulajdonosa konstatálhatta. 
Neki már csak fizetnie kellett. A helyreállításokért. Meg is tette mindannyiszor 
becsülettel, mint kárvallott, mert rendet akart tudni maga mögött, de ebben öt nem nagyon 
segítették.
A meglévő szabad területet pedig Dr. Keszey Gyula volt abonyi állatorvos háza és egy 
szolgálati lakás foglalta el, amelyet időközben már jórészben lebontottak. Annak idején ez 
a két épület meghatározó volt ezen a részen. Mára csak egyiknek adtak némi haladékot 
azokkal az átalakításokkal, amely után az épület több funkciót lát el. Az eredmény 
mindenki számára ismert és a szolgáltatás is. így érkezünk meg sétánk kiinduló helyére. 
És hogy mi lesz ennek a területnek és az azt körülvevő vasrácsok szabdalta 
keritésfolyamnak a sorsa? Ami most látszik, egy kézilabdapálya nagyságú salakos terület. 
Talán teniszpálya? Erről már a Városi Önkormányzat műszaki csoportjának vezetőjét, a 
városrendezés szakemberéi, Lendvai Józsefet kérdezem.
A Szilágyi Erzsébet út- Ceglédi út által határolt területre kereskedelmi és vendéglátó 
üzletsor épül, vállalkozási beruházással. A vállalkozók az Önkormányzattól megvásárolták 
a területet.. Jelenleg az engedélyezési tervek vannak folyamatban. A jelenlegi TAVERNA 
egység és a volt Bíró féle ház helyén is szintén kereskedelmi és vendéglátó üzletsor 
kerülne, szintén vállalkozási beruházással, de ez még csak elvi terveken létezik. A 
gimnázium belső udvarán elkészült egy kézilabdapálya nagyságú, salakos sportpálya, 
amelyet a gimnázium fog használni és üzemeltetni. Ez az egész terület a későbbiekben a 
gimnázium bővítésével válhat rendezett, kiépített részévé a városnak. Ez lesz a sorsa 
ennek a résznek, belátható időn belül. És addig?...
Jó lenne, ha nem esnének városunk más részein hasonló sebhelyek - mert a sort még 
lehetne folytatni - és ha megvalósulhatnának ezek a tervekf’Birtokba tudjuk-e venni? 
Látogatjuk-e majd? Egy szóval, lesz-e kereslet irántuk?
Vagy majd egy idő után kénytelenek újból ruhát váltani?!! /Győré Tibori

A tanévnyitó diplomásai
Pedagógiai pályafutásának elismeréseként a napokban vette át a 

zsámbéki Katolikus Tanítóképző Főiskola tanévnyitóján 
Hargitai Lajos a gyémánt,

Katona Róza és Pólyák János az aranydiplomát 
Gratulálunk!

<s>

Krónika . '
l703. szeptember haváról írja a Nagy-Körösi Krónika'78. lapján, “hogy Körös városa és szomszédságáén az 
egész vidék kenyteJeníttetctt Rákrk'zi fejedelemnek meghódolni.” Ezen időből valö a Rákóczi fejedelem védlevele 
amelynek fotómásolata múzeumunkban var> dr. Györc János nagykőrösi gimnáziumi tanár, c. igazgató 
ajándékaként.Szoról-szóraigyhangzik: ...
“Mi fejedelem felső Vadászi Rákóczi Ferenc. Nemes Sáros vármegyének örökös főispánja Adgyuk futtára 
mindeneknek, akiknek illik a mi levelünknek rendiben, hogy mivel Isten édes hazánk s nemzetünk az idegen 
sanczoltátóigájaalatt nyomorgó, szenvedő hajdani álapotját fegyverünk által naponkintszabadítva, boldogítja 
Azért megertvénedes hazánk ily szabadítása mellett való indulatainkat. Abont lakosok közönségesen Hazájokho? 
S hozzánk igaz szeretetöknek hűséges megbizonyítására nálunk s táborunkban magukat megjelentették, kívánván 
eggtnetsmind protectiönáiis levelünket magok személyük, jószáguk iránt közönségesen, kiknek kéréseket is 
méltóknak ítélvén, ezen Pctsétes protectiönáiis levelünk által hűségünk alatt lévő mind lovas, s mind gyalog 
tísztyemknek, úgy hadainknak mind közönségesen, mind pedig személy szerint parancsoljuk, se személyéiben 
háborgatni, sem falun, sem mezőn levő javaikban, akármi néven nevezendő jószágokban. Sokkal inkább templom 
S keritésen belől Templomokban, skólákbankárt tenni, s felverni, fel veretni se magok tisztektől meg ne próbálják, 
se pedig directiójuk alatt váló hadaiknak elkövetni meg ne merészeljék. Tiszteink is meg ne engedjék Különben 
valakik ezen parancsolatunkat megvétvén az ellen cselekszenek és a megnevezett helynek lakosit szemétekben 
vágy pedig jószágukban megháborítják, károsítják szoros Edictumunk eltéri vétkezvén, valamit az Edictum 
Contincntiája hozand magával, a szerént való kémény Séntentiát: s büntetést és halált érdemek szerint el nem 
.kerülik. . . 1
KőltTokajnál levő Táborhelyünkben Dic22 McnsisSbris A. 1703. Fr. Rákóczy.”

“Óvodás Gyermekeinkért” 
elnevezésű alapítvány nyilvántartásba, 

illetve kiemelkedően közhasznú 
szervezetté nyilvánítása érdekében az 

alábbi hirdetést teszi közzé:
Az alapítvány nyilvános - ahhoz bárki 

felajánlást tehet - a kuratórium 
hozzájárulásával - csatlakozhat.

Az alapító okirat kelte: 1998. június 30. 
napja. Az alapítók magánszemélyek.

Az alapítvány cél szerinti tevékenysége: 
nevelés és oktatás, képességfejlesztés, 

ismeretteijesztés
Az induló tőke összege: 30.000.-Ft, az 

alapítvány bankszámlaszáma:

Kereskedelmi- és Hitelbank Rt. Ceglédi 
Fiókja 

10403129-31215004-70520000 
Az alapítvány székhelye: 2740 Abony, 

Bethlen G. u. 3-5.

“Óvodás gyermekeinkért” 
alapítvány kuratóriuma
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Kórházlakó voltam...
Sajnos, nem is egyszer. Több kórházat is 
megismertem, kívülről, belülről. A 
kórházakban szerzett nem jelentéktelen 
tapasztalataimról szeretnék beszámolni.
A kórházi bennlakástól mindenki fél. 
Árvának, elhagyottnak érzi magát, amint 
az őt bekísérő hozzátartozó a kórházi 
felvétel adminisztrációs részét elintézte, 
majd jobbulást kívánva elköszönt.
Az egyik beteg békével rábízza magát 
kezelőorvosára, az ápoló személyzetre, a 
másik meg még el sem foglalta a számára 
kijelölt ágyat, máris türelmetlen. Azt 
várná, hogy a kórház olyan legyen, hogy 
egyik ajtón bejön a beteg, a másikon már 
gyógyultan, egy húszéves fiatal 
kondíciójában távozik. /Végeredményben 
nem lenne ez baj!/ Sajnos azonban, ez 
nem így van. A betegnek végig kell 
szenvednie a kezelések hosszú sorát. 
Egyedül neki, ezt helyette más nem vállal­
hatja.
Hát most ezekről a kórházi kezelésekről, 
betegszobai hangulatokról, kórházi élmé­
nyeimről szeretnék beszámolni. Beszámol­
ni, hogy melyik kórházban mit tapasztal­
tam.
Kezdem a mi kórházunkkal, a ceglédi 
kórházzal. A felvétel aránylag egyszerű és 
gyors. A beutalóval a beteget kísérő 
személy rövid idő alatt elintézi az 
adminisztrációs részt. A beteg máris elfog­
lalhatja a számára kijelölt, ragyogóan 
tiszta és kényelmes ágyat. A szobáért 
felelős nővérke részletes és alapos felvilá­
gosítással szolgál. Az osztályos orvos már 
az első nap meglátogat és elvégez bi­
zonyos tájékozódási vizsgálatokat. Közben 
egy-két baráti szót is vált veled, ami 
feltétlen a megnyugvásodat szolgálja.
A főorvos és az osztályos orvos is naponta 
többször be látogat a kórterembe. Minden 
beteghez van egy-két megnyugtató szava. 
Az előírt gyógyszereket időben megkapod, 
a szükséges vizsgálatokat mielőbb elvisel­
heted. Egy kis gyomor- vagy bélvizsgálat, 
meg sok másik, próbára teszik bátorságo­
dat. De nem olyan veszélyes ez, mint 
amilyennek híresztelik a betegtársak. 
Másnap reggel korán megjelenik 2-3 ara­
nyos ifjú, tanuló nővérke. Ha kelt.

t
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Szíves tájékoztatásul közlöm, hogy
1998. szeptember 1 -jétől megkezdtem Abonyban 

pszichiátriai magánrendelésemet az Egészségmegőrző 
Központ épületében.

Rendelési idő: kedd, csütörtök 18-19.30-ig (ez idő alatt a 
telefonszám: 53/360-884)

Sürgős esetben munkanapokon délután 15 óláig a Szolnoki 
Hetenyi Géza Kórház II. sz.

Pszichiátriai Osztályán {Tel: 56/421-521), 
délután 16 óra után Újszász, Táncsics M. u. 3/b.sz. alatt 

(Tel.: 56/ 366-628) vagyok elérhető.
A rendelésről és a pszichiátriai betegségekről kérjék ki 

háziorvosuk véleményét és vegyék igénybe tájékoztatását. 
Dr. Szvath Péter pszichiáter szakorvos

Augusztus 20-i rendezvény Abonyban

Augusztus 20-án nagyszabású rendezvény volt az abonyi 
Állat- és Szabadidő Parkban. Közel kétezer ember látogatta 
a parkot és nézte meg á műsort. A színpadon színvonalas 
műsort láthatott a közönség. Volt csokieso, Ludas Matyi c. 
mesejáték, dáridózhattunk Lagzi Lajcsival, és volt igazi 
cigánynóta show. Voltak, akik nézték az állatokat, lehetett 

i távirányítású kisautókkal versenyezni, amit sok kisgyerek 
örömmel fogadott. Ilyen rendezvény nem maradhatott volna 
él vásári árusok nélkül, akiktől vásárolhatott a látogató. 
Legközelebbi műsor a szeptemberi nyárbúcsúztató lesz.

I .láger Zsolt

k ' ...____ :

gítenek a mosakodásban, és ha kell, ha 
nem, áthúzzák az ágyad. Nagy a tisztaság. 
Ezek a kis nővérkék szinte egész nap a 
kórteremben vannak és lesik, miben se­
gíthetnek. A teremért felelős nővérke szin­
te a kórteremben lakik. Az orvosok itt sem 
varázslók, sajnos, mert ha rajtuk múlna, 
még csodát is tennének. A gyógyító or­
vosok között nem egy karizmatikus erőt 
sugároz. Kezének érintése, vizsgálati 
eljárása, a betegnek máris enyhülést ad. 
/Lehet, hogy csak önszuggesszió, de tény./ 
A baráti hang, a nyilvánvaló segítő 
szándék, a beteggel való törődés, a gyó­
gyító eljárás mellett elősegíti a gyógyulást. 
Egy példa: Szobatársam komoly műtéten 
esett át. Az öt műtő orvos minden nap, 
idejétől függően meglátogatta valamennyi 
betegét. Egy reggel korán kopogott a 
fatalpú papucs a folyosón, mire az én 
betegtársam így sóhajtott fel: “Én ma már 
nem halok meg. Itt az én orvosom!” 
Egy másik betegről hallottam, hogy Buda­
pestre utazott egy nagyhírű kórház kiváló 
orvosának rendelésére. Vizsgálat közben a 
professzor azt kérdezte: “Mondja barátom, 
eddig hol kezelték?” Cegléden, X.Y. 
főorvos úr. Hát, kedves barátom, szólt a 
Prof., menjen vissza Ceglédre, jelentkez­
zen az említett főorvos úrnál, mert O is 
mindent tud, ami a maga gyógyulásához 
kell. Többet mi sem tudunk tenni. Több 
hasonló esetet tudnék felhozni a kórház 
egyéb osztályairól is. A gyógyító orvosok, 
az egészségügyi dolgozók remek 
munkájáról, mert meg is érdemelnék. De 

sajnos, más 
kórházakban is 

jártam. Szól­
jon róluk is 

az emlé­
kezés!

..
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l Hasonlóan jót, csak jót írhatok a budapesti 
Városmajor úti szív és érsebészeti 
klinikáról. Ismereteim szerint az ország 
első szív és érsebészete van itt.
Nyüzsögnek a betegek. Egyik-másik 
reménytelen helyzetben kerül az orvos elé. 
Az orvosok túlterheltek, de szinte erőn 
felül végzik gyógyító munkájukat. Mindent 
elkövetnek, hogy a betegeiket megmentsék 
az életnek.
Karácsony este volt, amikor súlyos állapot­
ban az intenzív /megőrző/ osztályra ke­
rültem. Állapotom nem sok jóval kecsegte­
tett. Állandóan két nővérke tartózkodott 
mellettem. Szenteste csodálatos, szép kis 
karácsonyfával leptek meg. Egy betegnek, 
aki talán holnap már meg sem tudja 
köszönni. Nagyfokú lelki jóság keli ehhez. 
Drága nővérkék, akik 1987. december 
karácsonyán, nekem, felejthetetlenül szép 
karácsonyfát állítottak, ha késve is, de 
fogadják hálás köszönetem. Nem 
önigazolásként írom, de ha akkor egy 
csokor virággal köszönhettem volna meg, 
az már rég a múlté lenne. De az én hálám 
ma is elevenen él szívemben. Köszönet a 
főorvosasszonynak, aki megmentett, és a 
nővérkéknek, akik segítettek munkájában. 
A budapesti II. sz. Belklinikáról majdnem 
ezeket mondhatom. Ott elsősorban V.I. 
adjunktus úrról emlékezem meg el nem 
múló hálával.
Eddig valóban csak szépet, jót írtam az 
általam megismert kórházakról. A 
következő részben azokról írok, melyekről 
sok jót nem mondhatok, azok inkább 
éppen az eddigiek ellenkezőjeként marad­
tak meg emlékezetemben.

id. Skultéty Sándor 
(folytatjuk)

Abony Város IV. számú 
gyermekkörzet rendelési helye 

1998. március 30-tól 
megváltozott. (Dr. Fazekas 

Katalin körzete)
Új cím: Abony, Szolnoki u. 24. 

Rendelési idő: hétfő, kedd : 
14-17 óráig 

szerda, csütörtök: 8-11 óráig 
péntek : 8-11 óráig. i
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'éakanóták a nagyháborúbóf 
befejező rész/

A háború vihara az olasz harctér legkegyetlenebb 
állásaiban az Isonzó-vöigy fölötti hegyek oldalában 
kiépített állásokban és a Doberdó-fennsikon dúl, 
ahol túlnyomórészt magyarországi ezredek véreztek... 
“Törzsorvos úr arra kérem 
Állítsa el piros vérem
Mossa ki és kösse be a sebeimet
Sir a babám mentse meg az életemet.”
A katonák emberfeletti, irtózatos csatája a Dolomi­
tokban, az Alpok hóborította hegyei között zajlik. 
Szívszorltó a nóta:
“Kimegyek a doberdói harctérre 
Föltekintek a csillagos nagyégre
Én Istenem, merre van a Magyar hazám. 
Merre sirat engem az édesanyám.” 
Ennek egy másik változata is ismerős: 
“Három éve hervadok a harctéren 
Megkérdem a csillagokat az égen 
Meg van-e még, merre van az édes hazám. 
Megismer-e engem az édesanyám?”
A halottak eltemetése szinte megoldhatatlan a Dolo­
mitok sziklatengerében.
így született ez a bakanóta is:

“Utász század ácsolja már
A keresztek fáját
De sok szőke, barna kislány
Várja a babáját.

De csak minden tizediknek
jön vissza a párja
Monté Grappán közös sírba 
hullott a kő rája.”

Istenem, de messze is van az otthon, a hazai 
kivonulások, “masírozások” hetyke nótája: 
“Keresik a nem lelik a keresztelő levelemet
Sem a bíró, sem a jegyző nem találja a nevemet 
Majd megtalálja azt Első Ferenc Jóska 
Ki elvitet a csatába
Nem is hozat onnét vissza.”
A gondolatok, az álmok azért a halál árnyékában is 
itthon kalandoznak:
“Hadnagy uram adja ki a
Szabadságos levelemet. 
Húsvéthétfőn virradóra 
Kihirdetik a nevemet.

Sej, haj! bizony hazavámak
Kötik már a gyöngykoszorút
A fejire a babámnak.”
Telik-múlik az idő, itt az aratás is... 
“Árpa, árpa, árpa, de nagy tábla árpa. 
Közepibe van egy magas, hosszú nyárfa 
Kifogja azt mindet learatni.
Ha már nékem el köll menni
Messze a harctérre, messze a harctérre...”
Vissza-visszagondolnak a “reguta” korukra, amikor 
még önfeledten fújták valamelyik falu főutcáján 
sorozásuk után, fölpántlikázott kalapjukat lengetve: 
“Magos a kaszárnya
Sűrű ablak rajta.
Sűrű ablak benne íróasztal
Gyászlevelem rajta.

Gyászlevelem rajta
Nincsen ki olvassa
Van nékem egy kökényszemíi babám
Majd aki elolvassa.

Olvasd babám, olvasd
Gyászos levelemet /mert/
Októbernek a huszonhatodikén
Úgyis be kell rukkolni.”
A katonák szabadságról álmodoznak.
Ki is fejezik ezzel a rövidke nótával: 
“Nincs szebb rózsa a pünkösdi rózsánál 
Nincs jobb ember a főhadnagy urunknál. 
Jobb szemére vágja tiszti sapkáját 
Szabadságra vezeti a századját.” 
Meg hogy:
“Fiúméi kikötőbe áll egy’ hadihajó
Közepibe, a négy sarkába nemzeti lobogó
Fújja a szél fújja. Hazafelé fújja 
Tizenhetes “rezorvisták” mennek szabadságra. 
Azután:
“Egy jó anya levelet ír katona fiának
Gyere haza kedves fiam hosszú szabadságra.
Azt írja a katonafia, édesanyám ne várjon haza 
/Mert/ búsulok egy szerbiai baka kaszárnyába.”
Akik maradnak, várták az otthoniak üzenetét, hogy a 
pihenőbe betűzhessék a drága sorokat:
"Levelet hozott a tábori posta,
Minden honvéd a magáét olvassa
Egy legénynek a rózsája
Azt írta a rózsaszínű kártyára
Úgy verekedj édes rózsám
Hogy a cárnak ne maradjon kozákja.”

Ötödik esztendőbe fordul a háború. Milyen távoli 
már Ferenc Ferdinánd trónörökös és felesége, Ho- 
henberg hercegnő szarajevói véres tragédiája, s 1914 
július vége, amikor az Osztrák-Magyar Monarchia 
hadat üzent Szerbiának.
De sok vér. könny, gyász ezeknek az éveknek 
minden napja. Itthon és a harctereken...
Joggal kérdik hál a dalban: -
“Édesanyám, édesanyám, mi annak az oka?
Négy fia van, mind a négy katona.
Kettő huszár, a harmadik baka,
A negyedik, a negyedik most lett csak reguta. ’’
Az óriási ember- és anyagi áldozatok, a szemben álló 
hatalmak kimerülése, a Központi hatalmak 
háborúvesztése, a hátországok háborús szegénysége, 
elégedetlensége mind közelebb hozza az összeomlást, 
a békekötést...
Özönlik haza a frontok népe Ha csonkán is, ha 
bénán is - de itthon!
A velem egyidős nemzedék még tanúja a 
mankókkal, falábakkal bandukoló, karjukat, 
szemüket vesztett életük végéig tcstileg-lelkileg 
megnyomorított hadirokkantaknak a Király, a Keli- 
ger, Koncz, a Keresztúri, az Ácsai, Kenderes, a 
Sándor Pali bácsiknak, a Lengyel, a Fehér, a Bíró 
Béla, a Batta Sándor, Terék Pali bácsiknak, a 
Mészáros és Bata Mihályoknak és a többieknek, a 
nagyháború csonka-bonka katonáinak meg a 
hadiözvegyek sorának.
Azután ók is elmentek... Maradtunk mi, fiák, 
leányok, unokák, dédunokák; elfeledkező 
nemzedékek...
Akik pedig odavesztek, Szibéria fogolytáboraiban 
haltak, az abonyi sok száznak nevét a hősi emlékmű 
őrzi, meg a fogyatkozó emlékezet.,.
Következik október vége, a háború befejezésének 80. 
évfordulója.
A közelgő évfordulóra emlékezni kívánunk. Azokkal 
együtt, akik maguk is éveik terhét hordozzák, 
azokkal együtt, akik még meg-meggyújtják 
lelki ismeretük szikrájával “messzi sírjuk” felett az 
emlékezés gyertyáit...
A múló évtizedek sokat halványítottak ezeken a 
nótákon, melyeket sokféle változatban hallottunk 
régen, dalos kedvű legények ajkáról.
Mára talán már csak a strófájuk maradt, vagy már az 
sem, hiszen dalolni is elfeledtünk már.
Különösen ezeket...
Hogy hogy születtek, hol, mikor, kik Írták s 
formálták a dallamokat, változtatták szövegüket?
Most nem is fontos. Csupán az emlékezés. Hogy 
ilyen is volt! Mert ötször hullottak le a levelek, hogy 
a sárguió-barnuló avarban kinyíljanak a fehér 
őszirózsák... Győré Pál

■ .......................................... .......................................

A Petőfi Művelődési Ház Baráti Köre nótaestet 
szervez “Fehér őszirózsa** címmel 

1998. október 10-én 17 órai kezdettel.
Közreműködnek: Kovács Apollónia, D. Farkas Bálint, 

Balogh Mónika, Kovács Péter, Nagy Attila. 
Kísér: Kállai János és cigányzenekara. 

Belépőjegy: 400-500.- Ft.
Jegyek válthatók a könyvtárban, valamint Ácsai 

Lászlónál, Vörösmarty út 15.sz. alatt, (tel: 360-681.)

Mindenkit szeretettel hívunk és várunk! 
Petőfi Műv. Ház Baráti Köre
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Abony ismét letett egy téglát 
jövője építéséhez

Napjainkig Abony két tornyáról, a Háry János 
katonadal árói, zenei életéről, újabban pedig - 1998. 
szeptember 4-től - építőipari kiállításáról válik ismertté a 
város határain tűi is. Ekkor adott helyet a város 
önkormányzata az "Abony Épít '98" Építőipari Kiállítás­
nak, amelyet a DOMA 2000 Kft szervezett, rendezett.

A házigazda szerepét Gajdos István, Abony város 
polgármestere látta el. Vele értékeljük a rendezvény 
tapasztalatait.

-A rendezvény célja hagyományteremtés, a városi 
rendezvények körének gyarapítása, és közvetve a 
turizmus fejlesztése, valamint Abony népszerűsítése 
ország - talán Európaszerte.

A kiállítás egyik igen fontos érdekessége, hogy a kiállítók több mint 
fele rendelkezik ISO 9001 minősítéssel, amely annyit jelent, hogy ezek 
a termékek világszínvonalúak.

Közel harminc kiállító, az építőipar szinte valamennyi 
területe képviseltette magát.

A háromnapos rendezvénysorozatnak magas rangú vendégei is voltak:
- dr. Kontrát Károly, a Belügyminisztérium politikai államtitkára,

- dr. Szabadi Béla, a Földművelésügyi és 
Vidékfejlesztési Minisztérium politikai ál­
lamtitkára, aki “Vidékfejlesztés Magyar­
országon” címmel tartott előadást és 
fórumot.

Rendezvényeinket jelenlétükkel megtisz­
telték dr. Czira Szabolcs (Pest megyei 16-os 
választókerület) és Szabó Ferenc 
országgyűlési képviselők.

Dr. Kontrát Károly a BM politikai 
államtitkára (balra) ismerkedik a 
Tokaj vidéki borokkal.

A szombaton megrendezett 
terménykiállításra sokan 

jelentkeztek.
A gyümölcsök (körte, alma, 
szőlő, őszibarack stb.) olyan 

szépek voltak, hogy a nézelödök 
legszívesebben megkóstolták 

volna.

Akadt néhány olyan termény, 
amely nem túl ismert ezen a 

vidéken. Pl.; a szegletes lednek. 
A legnagyobb meglepetést egy 

nagyranőtt káposztafej szerezte, 
melynek átmérője 1 méter.

Köszönjük a szervezőknek e 
színvonalas kiállítás 

megrendezését!

- Havránné Gábor Mária az Ipari-, 
Kereskedelmi- és Idegenforgalmi Minisz­
térium főmunkatársa a "Gazdaságfejlesztés 
új útjai" címmel tartott tájékoztatást és adott 
át értékes információkat a jelenlévő 
hallgatóságnak.
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- Egy igen fontos kérdés, mennyibe került ez a városnak?

X>M^F0T0

Képes 
összeállításunk 
fotóit a Járdány 
Fotó bocsájtotta 

rendelkezésünkre.
A fényképeket 
Kanyó Anita 

készítette.

Úgy gondolom, hogy a rendezvény elősegítette az 
abonyi turizmus fejlesztését, mert a kiállítók közül 
tizenketten abonyi családok vendégszeretetét élvezték.
A szakmai pogramok mellett bővelkedtünk szabadidős 
rendezvényekben is. A kiállítók, a szakmai program 
résztvevői megismerkedtek a városi Strandfürdővel, az 
Egészségmegőrző Központ által nyújtott lehető­
ségekkel, melyet ki is próbálhattak. Már többen 
jelezték, hogy magánemberként családjukkal szívesen 
visszatérnek hozzánk. Úgy érzem, hogy ez a 
vendégcsalogatás egy lassú, de mégis eredményes 
formája.

Szintén első alkalommal került megrendezésre váro­
sunkban a kutyabarátok régen dédelgetett terve, a 
kutyabemutató. Ismét bemutatkozhatott a zeneiskola 
növendékeiből alakult Ancora Gitárzenekar.
Bordás Huba és barátai jóvoltából megcsodálhattuk a 
szebbnél-szebb autómodelleket, valamint a Városi 
Önkormányzat aulájában megrendezett terménybemu­
tatót, melyet a Petőfi Művelődési Ház dolgozói 
készítettek néhány kertbarát segítségével.

Este ismét az utcán rophattuk a táncot, melyhez a zenét 
az szolnoki Origó zenekar szolgáltatta. Vasárnap 
záróakkordként a római katolikus templomban ter­
ményáldásra került sor.

Ancora Gitárzenekar bemutatója 

Kutyabemutató. A tenyésztők kilenc 
fajtacsoportban 53 ebet mutattak be a 
zsűrinek és a közönségnek. Az első 
fordulóban fajták szerinti helyezést 

állapított meg a zsűri, majd a 
fajtagyőztesek közül választották ki a 
három legszebbet, majd az “Abony 
szépe” címet kiérdemlő házőrzőt.

A bemutató után Rithnovszky János 
tartott előadást a munkakutya­

képzésről. Utána bemutató is volt a 
Szolnoki Kutyabarátok jóvoltából. A 
rendezvényt Pintér János, abonyi 

mestertenyésztő vezette.

4

ARDANY 
ABONY

Vasárnap 
délelőtt 10 

órától 
terményáldás 
volt a római 

katolikus 
templomban.

4

- Örömmel értesítem az Abonyi Napló valamennyi 
olvasóját, a város polgárait, hogy az “Abony Épít '98 ” 
építőipari kiállítás az önkormányzatnak nem került egy 
fillérjébe sem, mert valamennyi költséget - a Dombi 
Margit által vezetett - DOMA 2000 Kft állt, akiknek 
ezúton is szeretném megköszönni azt a sok-sok munkát 
és energiát, melyet a szervező, előkészítő munkába 
fektettek

-Hogyan érzi, milyen a visszhangja a kiállításnak?

A kiállítók valamennyien felsőfokon nyilatkoztak a 
kiállítás kultúráltságáról, szervezettségéről az Abo- 
nyiak vendégszeretetéről. Jó érzésekkel távoztak 
városunkból, és már most arról beszéltek, hogy jövőre 
ismét eljönnek. Ez azt jelenti, hogy elértük célunkat a 
város értékeinek bemutatásával, újabb barátokat 
szereztünk és megint tettünk egy lépést Abony 
hírnevének öregbítése felé.

Itt szeretném megragadni az alkalmat és köszönetét 
mondani többek között a Kinizsi Pál Gimnázium 
tanulóinak, akik segítséget adtak hosstesi feladatok el­
látásában, valamint a Városi Sportcsarnok és a 
Városüzemletetés dolgozóinak, akik megbirkóztak az 
időjárási viszontagságaival, s továbbá mindazoknak, akik 
segítettek az előkészítő-szervező munkában, a háromnapos 
rendezvény sorozat programjainak lebonyolításban.

(M.A. >
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Egy 
sokoldalú 

abonyi 
sportoló 

emlékeiből 
Orbán Béla 

(1936)
Kedves Béla barátom!
- Csak az idősebb korosztály emlékezik 
már azokra az évekre, amikor te több 
sportágban is kiemelkedőt nyújtottál. 
Elevenítsük fel ezeket az éveket! Úgy 
tudom, nehezen felejthető gyermekko­
rod volt.
-Valóban nehéz megpróbáltatások 
közepette nőttem fel. Katonacsaládból 
származom. Édesapám Nyíregyházán 
szolgált, mint tiszthelyettes. Itt ismerkedett 
meg édesanyámmal, s így lett ebből egy 
boldog házasság. A háború viharai miatt 
egyedüli gyerek maradtam. Apám 1939- 
ben Szolnokra került a légvédelmi 
tüzérséghez. Itt már zászlósként szolgálta 
a magyar hadsereget. 1944-ben nyugat felé 
haladt a front. A tisztek családjai 
lovaskocsikon menekültek. Egy kis bajor 
hegyi faluban táboroztunk, amikor a II. 
világháború vége ránk köszöntött. Két 
hónapig amerikai fennhatóság alatt éltünk, 
majd indultunk haza. Közben apámat 
málenkij robotra elszakították tőlünk a 
szovjetek. Huszonkét hónap fogság után 
38 kg-os súllyal érkezett haza. Mi ekkor 
Nyíregyházán laktunk édesanyám húgánál. 
1948-ban költöztünk Abonyba, mivel 
apám abonyi születésű. Szolnokon dolgo­
zott nyugdíjazásáig. 1948 tavaszától 
kezdve az abonyi polgári iskolában a 
tanulás mellett a sport volt az, ami 
meghatározta fiatal diákéveimet. Az 
iskolai sportok: atlétika, asztal itenisz, 
labdarúgás, torna mellett elkezdtünk 
repülömodellezéssel is foglalkozni. (Hajba 
Karcsi, Sefcsik fiúk stb.) A hír gyorsan 
terjedt. Batta Sanyi barátom is, aki már 
akkor vitoríázórepülő volt Szolnokon, 
hathatósan bekapcsolódott a modellezésbe. 
Hivatalosan 1950-ben alakítottuk meg 
Abonyban a repülőmodellező kört, amely 
közel 1956. nov. l-jéig működött. Sokat 
segített e körben id. Drávay József tanár 
úr, aki körzetvezető volt. Polgár Lajos 
tanár úr volt az, aki a repülöépítés mértani 
számításában örömmel részt vállalt. Nagy 
gonddal és odaadással foglalkoztunk ezzel 
a precíz munkát igénylő sportággal.
- Továbbtanulás?
Az általános iskola elvégzése után nem 
vettek fel még ipari tanulónak sem, mivel 
apám katonatiszt volt a II. világháború 
idején. Osztályidegen volt a család. Két 
évig segédmunkásként dolgoztam. Végül 
csak felvettek ipari iskolába, ahol 
elektroműszerész szakmát tanultam, s 
ebben a szakmában dolgoztam nyugdíjazá­
somig. Batta Sanyi csábítására Abonyból 
sokan jelentkeztünk Szolnokon vitorlázó­
repülőnek az MRSZ /Magyar Repülő 
Szövetség/ irodájában. Sikeres orvosi vizs­
gálatok után 1952-ben, tizenhat éves ko-

romban álmaim valóra váltak. Az elméleti 
vizsgák után megtörtént az első 
gyakorlórepülés egy kétszemélyes oktató­
gépen. Még ez év nyarán kéthónapos 
vitorlázórepülő táborozáson vettem részt 
Algyön. Itt kaptam meg a repülővezetöi 
igazolványt.
Abonyban laktam szüleimnél, Cegléden 
dolgoztam az EVIG-ben és heti két alka­
lommal Szolnokra jártam repülőelméleti 
oktatásra. Szombaton és vasárnap a szol­
noki repülőtéren foglalkozás, szerelés, 
repülés stb. Ezek mellett még a 
repülőmodellezést sem hanyagoltam el. 
Ezekben az években mi fiatalok nem 
tudtuk, mi az az unatkozás. Mi 
vitorlázórepülök a szolnoki repülőtéren 
közeli szemlélői voltunk, hogy az 
ejtőernyősök hogyan készülnek egy-egy 
ugráshoz. Kedvet kaptam ehhez a nagyon 
komoly bátorságot és munkát igénylő 
sportághoz. Az orvosi vizsgálatok után 
megkezdtem a felkészülést. Az elméleti 
oktatások után az ugrásokat is elkezdtük 
ejtőernyővel.
- Úgy tudom, birkóztál is több éven át.
- 1953-54-ben az abonyi birkózó szakosz­
tály alapító tagja voltam. Id. Skultéty 
Sándor edző vezetésével rohamos fejlő­
désnek indult ez a sportág. Apám is tagja 
volt a vezetőségnek. Megyei szinten 
elfogadható eredményeim voltak e sportág­
ban. Itt tanultam meg igazán küzdeni, 
örülni egy-egy győzelemnek. A birkózást 
időzavaraim miatt abba kellett hagynom, 
mivel a vitorlázás és az ejtőernyőzés egész 
embert kívánt, s ezen kívül a munkahelye­
men is helyt kellett állnom. 1954-ben Batta 
Sanyi barátommal Abonyban is megalakí­
tottuk az ejtőernyős kört. A Szelei úti 
iskolában tartottuk a foglalkozásokat. Ez a 
szolnoki ejtőernyős klub kihelyezett köre 
volt. 20-25 fő leány és fiú tanulta az 
ejtőernyő hajtogatást. Elméleti oktatást is 
kaptak. Tizenhatan megfeleltek minden 
téren, s ezek a fiatalok többször is ugrottak 
velünk ejtőernyővel, két alkalommal 
Abonyban a vásártéren is. Ezek bemutatók 
voltak. Sok néző előtt igen nagy sikerünk 
volt. A két éves aktív ejtőernyős 
tevékenység megszakadt, mert Abonyt 
Ceglédhez csatolták át, ahol központi 
ejtőernyős klub alakult 1957-ben az MHSZ 
/Magyar Honvédelmi Szövetség/ égisze 
alatt. Engem választottak meg a klub 
vezetőjének és egyben csapatkapitánynak. 
Én irányítottam az ejtőernyők hajtogatását 
és vezettem a szaktornát. A klub tagjai 
megyei bajnokságokon, meg­
hívásos versenyeken, ejtő­
ernyős járőr bemutatókban, 
repülőnapokon vettek részi 
igen nagy sikerrel. Ez a klub 
úgy a kiképzés terén, mint a 
versenyeken elért eredmé­
nyek alapján az ország egyik 
legerősebb bázisa volt. Több 
különleges ejtőernyős ugrási 
is hajtottam végre. Dunába, 
Balatonba víziugrás 300 
méterről, éjszakai ugrások, 
stb. 1959. július 4-e emléke­
zetes számomra. Cegléd 
légterében 7.580 m magas­

említem meg, hogy 1962- 
háztömb körüli gyorsasági 
nyertem a 350 köbcen-

ságból 6 fővel végrehajtott magassági 
csapatrekordot értünk el. Ez jobb volt 
akkor a fennálló világcsúcsnál. Sajnos 
technikai okokból nem került hitelesítésre.
- Hány felszállásod volt vitorlázó­
repülővel?
- 120.
- Hány ejtőernyős ugrásod volt?
- Kilencvenhét. Itt megjegyzem, hogy 
sokkal több is lehetett volna, de többször 
is átadtam az ugrás lehetőségét a 
kezdőknek. 1960-ban megnősültem, s ez 
meghatározta a további életemet. Elkö­
szöntem az aktív versenyzéstől.
1957-ben III. osztályú, 1958-ban II. 
osztályú minősítést értem el, “Ezüst­
koszorús ejtőernyős” lettem. A későbbi 
évek folyamán a tömegsport-mozgalomban 
röplabdáztam és kispályás labdarúgó; 
üzemi bajnokságokon vettem részt a mun­
kahelyemen. 
Kuriózumként 
ben Cegléden 
motorversenyt 
timéteres kategóriában. 1978-ban Abony­
ban motorkerékpáros Ügyességi versenyt is 
nyertem. Itt említem meg, hogy jelen 
pillanatban 48-szoros véradó vagyok.
- Úgy tudom, későbbi munkahelyeden 
az abonyi Vasipari KTSZ-ben komoly 
lövészklub működött.
- így igaz. Tíz éven át komoly ered­
ményeket értünk el az MHSZ közremű­
ködésével. Lányom és fiam is velem 
együtt vettek részt leginkább Pest megyei 
versenyeken.
- Elismerések?
- A már említetteken kívül “30-35-40” év 
az MHSZ /Magyar Honvédelmi Szövetség/ 
szolgálatában elért eredményekért”. Ami 
talán a legértékesebb: A Haza Szolgá­
latáért Érdemérem - Arany fokozat.
- Család, nyugdíjas évek?
- Egy fiam, egy leányom van és három 
unokám. A nyugdíjas évek telnek, csak 
egészség legyen.
Ezt kívánom én is az egész családnak! 
Ezek a szép sporteredmények beszélnek 
a múltról.

Köszönöm a beszélgetést!

A régi barátsággal:
Tóth Ernő

nyugalmazott testnevelő tanár

A csúcsot ugrott csapat
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Megvalósuinak-e az 
árnak? - vagy...

de ehhez a PÉNZ te rakséítltík. Sok pénz! Egyenlőre azonban 
nincs. Ahogy ezt egyik nótában is emlegetjük • “nincsen pénzem 
a vonatra”... illetve arra, ami O környezetünk mélyebb rétegeinek 
segííhetné a tisztán íartisát, megelőzve a további vennyezödését.
A már megépített ssMátóal továbbépítésének tehetőségeit 
vizsgáivá jutott arra az elhatározásra a képviselő-testület, hogy a 
folytatáshoz szükséges döntést előkeli kísztai.
Antto, mtkor elkezdett tanéit a közműnek a tervemse, már sok. 
minden szólt mellette, de ellene is. Sok volt vei? a munka és a 
felelősség is. S' telteti dönteni, hogy első lépcsőben hány 
kilométernél keli elkészülnie, ugyanis a tisztítótelep gazdaságos 
működtetése érdekében szükséges volt a rendszer bizótiyos hányas 
dtaak kiépítése és csatiakoztalasa.
Majd megismerkedtünk az. állami támogatás, a saját erő, a 
Csatornamű Társülal kifejezéssel is. Az idő múlásával az egyiket 
■sűrfibben emlegették, míg a többit ellepte a feledés homálya.. 
Telt-múlt az idő, majd elkészült a nagy mű. és jött a kulcsátadás. 
Sajnos, a siker nem volt teljes. A kofa beleért a zárba, mert az 
átkokba helyezett csörentfczert egyre-másra' tették tüzetesebb 
vizsgálatoknak alávetni, ennek eredményeként újabb és újabb: 
útfelbontások. következtek és a rossz, meghibásodott (?) 
darahokat újra kellett csefefrti. Majd még azokon te keltett alakítani 
vatait A pénzünk, ami a munkálatokhoz kellett. ép, egész volt 
tfen hiányzott belőle egy darab sem. Éppen ezért, tetón természetes' 
lett volna az te, hogy az elvégzett munka is kifogástalan minőségű 
tegyen! Megfeleljen a szerződésben foglaltaknak MegföteÖ-e?... 
Egybehangzó vélemények szerint a kivitelező nem teljesítette 
maadéktalanul és pontosan a szerződésben vállalt kötelezettségeit 
A vizsgálatok alátámasztották a kritika jogosságát.
A vezetékrendszer eáteöMl más » követte... A tótéi törlesztése 
mellett biztosítani keltett az “élete maradást” i$. Az esélyek 
latolgatásával, a lehetőségek figyelembe vételével újabb alternatíva 
körvonalat rajzolódtak & Megfogalmazódott azt a “kívánság” is. 
:ho@' tovább kellene építeni a már meglévő hálózatot! - /de nem 
tesz mmdegy, hogy milyen áron /.
Előbb újból érvek és ellenérvek" sorakoztak egymással szemben, 
majd a tervezés végső formába öntése után a pályázat kiírásáról 
döntöttek. Most a pályázókon a sor. Kik és hogyan, milyen 
megfontolás alapján döntenek, hogy élni kívánnak-e a nagy' 
tehetőséggel? Ki lesz az az egy, a nyertes, aki - majd a határidő 
lejárta után és a szakvéleményezést követően - megkapja majd a 
jogot a beruházásra és az elkészült rendszer üzemeltetésére? Hosszú 
időre.
A pályázatok. értékelésé-̂  azonban atég van egy kis idő. Addig 
reménykedjünk és gondolkodjon d mindenki, hogyan is alakulnak 
majd.jövőbeni közös dolgaink!
írtért erényt kellene kovácsolni abbéi, amit előtte... A hitel, önerő, 
forieszlés / majdanit?) állami tánwgatás/ mellett nem árt a nagyobb 
elővigyázatosság és odafigyelés, mert ezzel elérkeztünk ismét a 
dolgok nehezéhez. Es nem teltet mindegy a beruházás befejezésének 
végkimenetele!!! - az abonyiaknak, de a városnak sem.
Ott, ahol emberek élnek, mindig is volt és. les® is fejlődés. így 
vámsunkban te kell, hogy legyen. Ahhoz azonban, hogy egy város­
fejlődni tudjon minden értelemben, munkát kell biztosítani az Ott 
éteknek! - ttók majd hozzá tudnak járulni vásárlóerővel, majdani 
beruházásokkal a szőkébb pátria szebbe tételéhez, a mindennapi 
gondok könnyebb elviseléséhez. Addig azonban marad a 
reménykedés, hogy a döntést követbe jó befejezés?!
Őzben ugyanis önkormányzati választások tesznek, és az újonnan 
megválasztott képviselő-testület élni fog-e a felkínált és előkészített: 
tehetőséivel?*? pedig mirtdeti wad a régiben?!
Az abonyi embert mindig is az jellemezte, hogy szőkébb hazájáért 
bármikor képes volt tenni és áldozatot hozni, ha az értelmes dolog 
volt. És a jő ügyért összefogók akarata vigye előbbre mindig majd a 
várost. Reméljük!- nem csak rajtunk múlik.

Györe 7’ráor

Rendőrségi hírek
Bűncselekmény alapos gyanúja miatt indult eljárás Zs. 
K., R. G., R.V. és R. A. abonyi lakosok ellen, akik 
1998. július 26-án reggel egy lakatlan tanyáról 2 db 
antik stílusú bútort tulajdonítottak el.

***
Bűncselekmény kísérletének alapos gyanúja miatt indult eljárás G. L. abonyi lakos 
ellen, aki 1998. július 25-én 23 óra körüli időben el akarta tulajdonítani F.F. 
abonyi lakos MTB típusú kerékpárját a Rocky vendéglő elöl.

■
Bűncselekmény alapos gyanúja miatt indult ejárás R.Z., Zs.Cs. és B.L. abonyi 
lakosok ellen, akik 1998. 08. 12-én a TOLNATEXT KFT sérelmére jelentős 
értékű csalást követtek el.

***
Bűncselekmény alapos gyanúja miatt indult eljárás R.T. abonyi lakos ellen, aki 
1998. 08. 20-án az éjszaka folyamán a FOCI ÁSZOK söröző egyik játékgépét 
csavarhúzóval feltörte és a perselyből kb. 7.500 Ft-ot vett ki, amit az Ipar 
sörözőben el is játszott.
Igazoltatás során R.T.-t a rendörjárőr elfogta és az abonyi Rendőrőrsre előállította. 

***
Tájékoztatom továbbá a lakosságot, hogy a fentieken túlmenően a város területén 
elkövetett egyéb bűncselekmények miatt is folyik eljárás ismeretlen tettesek ellen. 
Amennyiben érdemleges információval rendelkeznek, úgy a 360-152-es telefon­
számon hívják a Rendőrőrs ügyeletét, vagy a 06-20-230-707-es 
rádiótelefonszámon a közterületen szolgálatot teljesítő járőröket.

Godó Tibor r.hdgy. 
mb. őrsparancsnok

Bagóca

í':
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í

í
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Nem tudom, ki ismeri a bagócát? Én is csak úgy találtam rá, mint vak tyúk a 
szemre. Szülém tartogatta a kamra “telázsijának” polcán egy dunsztosüvégben. 
/Most is a “telázsin” van a múzeumban./ Olyan volt, olyan formátlan, hogy 
nem néztem én ki abból semmit. Se’ kerek, se’ gömbölyű, se’ szögletes, se’ 
lapos.

Bagóca, mondja édesanyám...
Tavasszal Földi Sanyi szomszédom - bár ő sem tudta, mi fán terem - tukmált 
rám egy marékkai: ültessem csak el. meglátom, megéri.
Meg is, mert kifejtés, tisztítás, válogatás után van négy liter bagócám.
Olyan, mikor megkavarom az edényben, mintha “szárított kavicsot” kavargat- 
nék. Szép nagyszem űek, mint egy közepes piszke. A szára? Legalább fél 
méter. A dundi zöld tokok - bennük négy-hat “kavics” - úgy' állnak, mint a 
köcsögtartó “facüvekjei”. Csak kicsiben.

Nagyra becsülöm a termést, márcsak azért is, mert mi termeltük. Most már 
csak azt kell megtudni, mire lehet használni? Meg hogy bab-e vagy borsó? 
Mert azt majdnem elfelejtettem, hogy lapzártáig ez sem tisztázódott egészen... 
Ha ránéznek, azt mondják, hogy lófogú borsó, mások meg hogy lófogú bab. 
Ki tud ezeken eligazodni? Ráadásul vöm állítja, hogy ez takarmányborsó. 
Jószágnak való..No, gondoltam, majd küldök én egy zacskóval a mindenttudó 
Bálint gazdának...

De eszembe jutott az is, hogy ez postaköltséggel jár, el is kallódhat. S hátha 
Bálint gazda se ismeri. Kell neki mindent ismerni?...
Meg az “Ablak” műsorában minek kell ezt szellőztetni, hogy vannak, akik nem 
ismerik a bagócát...
így hát döntöttem. Jó füstölt csülök “bevonásával” /Sós Bécitől/ bográcsban, 
próbafözést csináltam, melynek eredményeként fölséges bablevest /?/ varázsol­
hattam asztalunkra. /Ezzel biztatott Sanyi is./
Lehet, jövőre az egész kertet bagócával vetem be. Megéri! Fél holdon.
Eladom takarmánynak. Mert a fene tudja, nem borsó-e? IGy.P.I

val%25c3%25b3..No
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“Szeretem nagy szemed 
ezerfényű játékát: égi csillám

| ragyog elő és tűnik el,
j ha felütöd, s a röpke villám
egyszerre mindent átölel.” (Tyutcsev)

t

Augusztus hónapban az alábbi párok ff, 
kötöttek házasságot.

l

Mladoniczki Mária - Balázs László 
Mészáros Mária - Róza Lajos 

Nagy Zita - Kökényest Sándor , 
Berkó Andrea - Szarvák Zoltán / 
Sárkány Ildikó - Király Ferenc / 

Regdon Ilona - Mihály Albert /' 
Fekete Mónika - Tóth István / y 

Sándor Margit - Magyar László ' /' 
Harmati Marianna - Dózsa József
Völgyi Hajnalka - Boksa Mihály J 

Megyesi Mária - Bató András

/

Szívből gratulálunk!

r

»

Olvasói levél

Minden hónapban 
nagyon várjuk az 
Abonyi Napló 
megjelenését. Volt 
alkalom, ha nem 
jelent meg időben, 
rákérdeztünk, mi­
ért késik. Együtt 
örülünk az abonyiak sikereinek, büszkék 
vagyunk a sok-sok híres polgárunkra. 
Szurkolunk, szomorkodunk, megdöb­
benünk, ha tudunk, segítünk.

Hiányzik, ha az ismerős neveket nem 
találjuk egy-égy cikk alatt. Donáth tanár úr 
se adja fel, mert a maga módján a közért 
mindenkinek “tenni, tenni kell”.
Tehát, kedves cikkírók, átvitt értelemben 
“vetni kell, akárki is arasson!"
Nekünk pedig, abonyiaknak, a kritikát, az 
életet is el kell viselnünk, főleg ha az 
építő jellegű, nem öncélú.

Partiné
K. .

F ir ’1vF
*

• —*7**sajtot; ——

Szívek hóparazsa

Az “ALTERRA 
SVÁJCI-MAGYAR KIADÓ” 

gondozásában az elmúlt hetekben 
jelent meg a “Lelkiség! könyvek” 
sorozatában hatodikként a címet 

viselő antológia.

A hetvenhárom szerző között 
találjuk Fehér Máj zik Sarolta 

tanárnő, nyugalmazott ált. iskolai 
igazgató “Igaz történet 

nagyapámról” szóló kedves, 
hangulatos írását.

A szerkesztő ezzel a néhány 
sorral adja meg az “alaphangot” 

a kötetben szereplő irodalmi ' 
alkotások olvasásához:

“Egyesek szívét a szeretet 
melegének lángkaréja öleli körül, 
míg mások szívében meghidegült 
már a tiszta érzések eme glóriája, 
ám a hűlt szívek parazsa is lángra 
kaphat, elég egy reményt keltő 

mozdulat, pár biztató szó, 
így a hideg átforrósodik, 

a melegség szent tűzzé lényegül a 
mindennapok áldozatának 

aranyoltárán’'.

Szeretette] ajánlom olvasásra. 
A múzeum könyvtárából 

kölcsönözhető.

Győré Pál

" Csak olyan lesz, anyám, ha meghalok, 
mintha magadba zárnál, s én. élő sötétben, 
lélegző fények, homály-liliomok 
világűr mélyén szivedhez lapulok, 
hallgatom visszhangját a földnek: éltem. " 
(Bella István)

Halottaink

Csollák Istvánná 86 év, 
Rákóczi u. 2., Juhász 
Jánosné 54 év, Radák u. 
65/a., Farkas Kálmán 50 
év, Thököly u. 5., Mu­
csányi Sándor 84 év, Ár­

pád u., Rimóczi Márton 65 év, Szapáry u. 
20. Molnár Sándomé 64 év, Kazinczy u. 
58/b., Sándor Józsefné 73 év, Néphadsereg u. 
2., Komáromi János 87 év, Szabadságharcos 
u. 13., Zsákai Béla 59 év, Damjanich u. 32., 
Székely József 84 év, Szilágyi E. u. 3., 
Zsemlye Györgyné 89 év, Béke u. 8/a., 
Szarvák Attila 32 év, Kerektó d. 45., 
Kazinczy Mihály 83 év, Móra F. u. 13.

Temetői közlemény

■Az abonyi Református Egyházközség Pres-i 
’bítériuma felhívja a város temetőjében nyugvók: 
hozzátartozóinak figyelmét, hogy a 25 évnél] 
irégebben - 1973, december 31-e előtt - vásárolt] 
■sírhelyek használati ideje lejárt. A sírhelyek újral 
válthatók 1998. december 31-ig a Lelkészit 
^Hivatalban. Z2740. Abony, Kálvin Út 2.1 !
iA lejárt és újra nem váltott sírhelyekről pontos] 
kimutatásunk van a rajtuk lévő síremlékkeli 
jegyűit, amelyek az ide vonatkozó miniszterig 
rendelet értelmében a temető fenntartó tulaj-] 
donába mennek át. !
,Az Abonyi Református Egyház Presbitériuma í
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id. Győri László 
/1922/

Sípos Endre 
(1943)

Hat éve ismerjük egymást. 
Közelebbi barátságunk az 1997. 
augusztus 20-án Abonyban 
megrendezett Termék- és tér 
ménykiállítás alkalmával alakult 
ki. Örülök, hogy bemutathatlak 
városunk lakosságának, meri
becsületes, szorgalmas munkás embernek ismertelek 
meg.
-Idézzük fel az elmúlt éveket!
Romániában, Nagyváradon születtem. Általános 
iskolai tanulmányaimat is itt végeztem. Szüleim 
támogatásával textilfestő szakmát tanultam Nagyvára­
don, ahol e munkakörben dolgoztam tovább. Katona­
éveimet is becsülettel letöltöttem. 1964-ben 
megnősültem, de sajnos házasságom zátonyra futott. 
Házasságomból egy leánygyermek született. A 70- 
80-as években többször is jártam Magyarországon. 
Minden vágyam az volt, hogy egyszer magyar 
állampolgár legyek. Ez az álmom 1991-ben 
realizálódott. 1988-ban ismerkedtem meg Nagy And- 
rásnéval (Szrapkó Irén). Élettársi viszonyban azóta is 
megértésben élünk. Irénkének két férjezett asszony­
lánya van. Irénke idősebb leánya, Tóth Kálmánná 
(Nagy Edit) az abonyi Bihari János Zeneiskola 
hegedűtanára. Szolnokon laknak. A tanítás mellett a 
Szolnoki Szimfonikus Zenekar tagja. E zenekar július 
hónapban két nagyon szép külföldi meghívásnak tett 
eleget. Finnországban, majd Franciaországban léptek 
fel szép sikerrel. Irénke, fiatalabb lánya, Illyés 
Miklósné (Nagy Ildikó). Ö férjével együtt öt éve 
Ausztriában lakik, mivel férje egy komoly zenekarban 
játszik. Bádenben laknak, abban a kastély-szállóban 
lépnek fel cstéről-estére, ahol a 80-as években a 
Strauss-film készült. Ildikó a város zeneiskolájában 
tanít. 1989 óta az én lányom is magyar állampolgár. 
Ő Szilágyi Sándomé (Sípos Elvira), Tégláson laknak. 
Egy leány és egy fiúunokám van.
-Munkahelyed?
A Szolnoki Papírgyárban dolgozom, három 
műszakban. Megbecsült dolgozója vagyok a gyárnak. 
A 250 dolgozót foglalkoztató üzem Közép-Európa 
legmodernebb gépsorokkal felszerelt papírgyára. 
Irénke Abonyban az Öregek Napközi Otthonában 
gondozó.
-Hobbi?
Életem a kertészkedés. Elég nagy kertünk van. 
Irénkével szépen, gondosan műveljük. A fóliasátor 
alatt még a primőr áruk is megteremnek. A szőlőt és a 
gyümölcsöst féltő gonddal kezeljük. Sertéseket és 
baromfit is nevelünk a család részére. Az abonyi 
Kertbarát Kör tagja vagyok 1994 óta. 1995-ben a 
Kertbarát Kör által megrendezett borversenyen első, 
míg a bordainok versenyen a második helyen végez­
tem. 1996-ban úgy a borversenyen, mint a bordalnok 
versenyen második lettem. 1997. augusztus 20-án a 
Termék- és terménykiátlításon Abonyban a második 
helyezést értem el. Egy szőlőfiirt súlya 1 kg 16 dkg, 
mí£ egy nyári reteké 1 kg 80 dkg volt.
- Úgy tudom, vallásos ember vagy.
Református vagyok. A három műszak mellett, ha 
időm van, eljárok a templomba. Azt is elmondom, 
hogy magyar állampolgárságom előtt 20 évig voltam 
presbiter Nagyváradon.

-Kedves Laci bátyám!
Nehéz munkás évtizedeket hagytál magad mögött 
Elevenítsük fel ezeket az éveket!
-Építőipari családban nőttem fel húgommal együtt.
/Molnár Józsefné/ Apám kőműves volt. A református elemi iskolában az 
áldott emlékű Szűcs Margit tanító néninél tanultam meg a betűvetést. A 
polgári iskolában folytattam a tanulmányaimat, ahonnan szintén szép 
emlékeim vannak /Wirker F., Rolkó Gy., Polgár L. tanár urakról/. A polgári 
iskola elvégzése után apám Borbély János abonyi mesterhez adott 
kőművesnek. Velem volt tanuló Egedy József, aki a legjobb barátom még 
ma is. Ö ács szakmát tanult. Harmadéves tanulók voltunk, amikor mesterünk 
váratlanul meghalt. Ipacs Molnár József abonyi mester segített minket 
abban, hogy szakmunkásvizsgát tehessünk. Mint segédek, Józsi bácsinál 
maradtunk dolgozni. Hárman voltak társak: Molnár József, Retkes László 
kőműves, id._ Tóth Lajos ácsmesterek. Munka volt bőven. Mi az Akadémia 
tanyán /ma Újvilág Szöv./ kora reggeltói késő estig építettük a cselédháza­
kat, pajtákat, istállókat.
1939-ben megkezdődött egy hatalmas építkezés a Szolnoki Papírgyárban. 
Patonay József építész örömmel és nagy szeretettel vette fel a jelentkező 
abonyi munkásokat /ö is abonyi volt/, mert tudta, becsületes, jó szakmunká­
sok. Én is e munkahelyen dolgoztam. Fizetésünkre sem volt panasz. 
-Katonaság?
-1942-ben én sem kerülhettem el a behívóparancsot. Kecskemétre a 
repülő-századhoz kerültem. Kéthónapos kiképzés után ez a század kikerült a 
keleti frontra. Az ötszázadhoz kerültem. Velem volt abonyi Varga Sanyi 
/Tirol/ barátom is. Itt említem meg Kiss Sándor nevét /Abony, Rákóczi u./, 
aki Horthy István főhadnagy repülőszervezöje volt a fronton. Több, mint 
kétéves frontszolgálat után 1945 tavaszán a cseh határon szétszóródtunk a 
nagy visszavonulásban. Szerencsém volt, nem estem fogságba. Hazatértem. 
Még ebben az évben az ősz folyamán megnősültem, s azóta is boldogan 
élek kedves feleségemmel.
-Mikor kezdtél dolgozni a frontszolgálat után?
-Nem sok pihenőt hagytam magamnak. Budapestre kerültem dolgozni. Volt 
munka bőven. Csak azok nem dolgoztak, akik nem akartak. Mi, 
építőmunkások, óriási elszántsággal dolgoztunk fővárosunk, de az egész 
ország újjáépítésén. Még Budapesten dolgoztam, esti tagozaton elvégeztem 
az építésvezetői tanfolyamot. Közben a Gyárépítö Vállalathoz kerültem, 
mint művezető. Egy nagyobb brigáddal a Kecskeméti Repülőtérre kerültem 
dolgozni, pontosan oda, ahol évekkel azelőtt katona voltam. Ez a vállalat 
építette a szolnoki kénsavgyárat 1952-töl. Mint művezető, 1955-ig 
dolgoztam itt. 1955-59 között kisiparosként tevékenykedtem Abonyban. 
1959-től nyugdíjazásomig az abonyi KTSZ egyik munkavezetője voltam. E 
munkakör mellett másodállásban is dolgoztam 20 éven át. Becsületes 
adófizető voltam.
-Elismerések?
-Háromszor kaptam meg a kiváló dolgozó kitüntetést.
-Család?
-Egy fiam van. Elvégezte a debreceni felső-építőipari iskolát, sokáig együtt 
dolgoztunk. Jelenleg vállalkozó ebben a szakmában. Menyem /Urbán Klára/ 
óvónő. Két unokám és egy dédunokám van.
-Ha emlékeim nem csalnak, 1948-1955 között Te voltál az abonyi 
Építőipari Munkások Szervezetének titkára.
-igen, ez nagyszerű baráti szervezet volt. Vasárnap délelőttönként a mai 
napközi épületében találkozunk mi építőipari munkások. Beszélgetünk a 
munka örömeiről, sokrétűségéről./ Az író megj: Még ma is őrzöm a 
MÉMOSZ könyvemet, mivel ezekben az években én is az építőiparban 
dolgoztam. Többször is meglátogatta szervezetünket Somogyi Miklós, a 
MEMOSZ országos elnöke. O is abonyi volt. Szeretett közénk jönni, régi 
szaktárs volt Ö is./
-Nyugdíjas évek?
-Családom körében jól érzem magam, s házam körül még mindent elvégzek.

Köszönöm, hogy ezen rövid portrék megírásához hozzájárultak!
Jó egészséget kívánok mindkettőjüknek. Tóth Ernő városi képviselő
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Felhívás
A Komárom-Esztergom megyei 
Tehetséggondozó és Léleksegítő 
Alapítvány, valamint közössége, a 

Tatabányai Mozgáskorlátozottak Humanitás 
Klubja - a hagyományok folytatásaként - ne-
gyedik alkalommal rendez Országos Kulturális 
Fesztivált mozgáskorlátozottak és más fogyaté­
kossággal élő gyermekek és felnőttek részére.
Ez évben Petőfi Sándor születésének 175. és az 
1848-49-es forradalom és szabadságharc 150. 
évfordulójának tiszteletére az alábbi kategó­
riákban hirdet versenyt amatőr előadók számára:
1. vers, próza egyéni
2. ének-zene egyéni

A verseny időpontja: 1998. november 7 
szombat 9 óra.

Jelentkezési határidő: 1998. szeptember 30. 
Bővebb információt a Csatádsegítő Szolgálatnál 
kaphatnak az érdeklődök.

...............................................-■-=

Szeptember 19-én Miskolcra tervezünk 
kirándulást, amelyre szeptember 7-töl 

lehet majd jelentkezni.
E hónap 26-án pedig összejövetel lesz a 

Családsegítő Szolgálat épületében a 
Rokkantak Napja alkalmából. Ez 

alkalommal az akadálymentes életvitel 
megvalósításáról kértünk tájékoztatót 

Lendvai Józseftől, hogyan is alakulnak 
helyi viszonylatban ezek a dolgok.

Abonyi 
Szervezetének 

augusztusban történt 
eseményei

1998. augusztus 5-én rendeztük meg 
ebben az évben harmadik kirán­
dulásunkat. Ez alkalommal Töserdön 
jártunk az ottani strand áldásos, jó vizét 
kipróbálni. A megérkezés után volt 
lehetőségünk a környéken is szétnézni, 
gyönyörködni a Holt-Tisza partján. Ha 
valaki közelebbről szerette volna meg­
nézni mindezt, bérelhetett csónakot, és 
abból vehette közelebbről szemügyre a 
gyönyörű tavirózsákat. Csónakázás 
közben elmerenghetett az ember a táj 
szépségében is. A gyerekek nagy 
örömére pónin lovagolni is lehetett. 
Este a buszhoz már a kellemes fáradt­
ság érzésével mentünk, de örömünkre 
szolgált, hogy az idő egész nap nekünk 
kedvezett, mert nem volt nagyon me­
leg.
Köszönetét mondunk az Önkormány­
zatnak a rendelkezésünkre bocsátott 
autóbuszért és Gyenes Mihálynak, a 
busz vezetőjének a velünk való 
törődésért.
1998. augusztus 23-án pedig az Abonyi 
Lajos Falumúzeumban tartottuk hagyo­
mányos Újkenyér ünnepünket. A 
megnyitón körünkben köszönthettük 
Babos László LÁT ügyintézőt, aki a 
váci egyesület részéről látogatott el 
hozzánk. A megemlékezést Petőfi Sán­
dor: Fekete kenyér c. versével 
kezdtük, majd azokat a gondokat, prob­
lémákat mondtuk el, amelyek a 
mostani időben nehezítik meg a 
vetőmag elvetésétől a mindennapi 
betevő falatig az evvel foglalkozó em­
berek munkáját. Majd tájékoztató hang­
zott el az abonyi mozgáskorlátozottak 
helyzetéről, amelyet a képviselő­
testület is napirendre tűzött ebben az 
évben. Szó esett még kirándulásról, 
színházi műsorokról. Á megemlékezés 
végén pedig ünnepélyesen szegtük 
meg az EMENA sütödéjében sül! ke­
nyeret, amelyet előtte kereszttel illettek. 
Az ízletes kenyér mellett volt paprika, 
hagyma, paradicsom és szalonna. 
Ugyanis nyársalás következett. A 
parázsban sült krumpli és még néhány 
finomság mindenkinek nagyon ízlett. 
Nem gondolták, hogy ez az egyszerű 
és népszerű élelmiszer ilyen finom és 
ízletes is lehet.
Jól éreztük magunkat és jó hangulat­

ban gyorsan szaladt az idő is, amit a 
hamarabb beköszöntő sötétedés is 
jelzett. Már csak a pislákoló, néha-néha 
fel-felcsapó tétova lángnyelvek az 
elmúlás lassúságával búcsúztatták ezt 
az emlékezetes napot.
Köszönet a szervezésben és rendezés­
ben közreműködőknek, így Nagy 
Lászlónénak, Szarvák Zsuzsannának, 
Nagy Lászlónak és Győré Tibornak. 
Köszönetünket fejezzük ki a Falu­
múzeum dolgozóinak, akik a helyet a 
részünkre biztosították.

Felhívjuk a lakosság 
figyelmét az amerikai fehér 

szövőlepke által okozott 
fertőzés elleni védekezésre.
A növényvédelemről szóló

1988. évi II. tv. és az 5/1988./IV.26./ 
MÉM rendelet szerint az ingatlan 
tulajdonosa, kezelője, használója 

köteles a kártevők elleni védekezést 
azok megjelenésekor elvégezni, 

terjedésüket, tömeges felszaporodásu­
kat megakadályozni.

Fentiek be nem tartása esetén eljárást 
kezdeményezünk.

Elismerés
Ruiluviirí Éva <S \tujercxik l.ávJá, mint 
ticttizétküzi verwnybirók. nSzl vettek a 

Budapesten megrendezett Atlétikát t imnp.i 
Bajnokságon.

Gratulálunk1 
lólh Intő

-Többször eszembe jutott már, hogy meglá­
togatom Varga Dániel gépbontó telephelyét, 
amely Abony-Szolnok határút mentén 
helyezkedik el. Varga úr szívesen látott 
vendégként fogadott. Kérésemre mindent 
megmutatott, ami egy ilyen gépbontó telep­
helyen található. Noha régi dolgokat árul- 
nak. példás rend uralkodik a telepen." 
Bármilyen bontásra ítélt terméket körbe lehet járni, szemrevételezni. 
Abonyhoz vagy Szolnokhoz tartozik a telephely?
-Pontosan Pest megye határán helyezkedik el, tehát Abonyhoz tartozik. 
Abonyban fizetem az iparengedélyem után járó adót is. 
-Alkalmazottak vannak-e?
-Két jó képességű szakmunkást alkalmazok, akik adott esetekben a 
gépek bontását, javítását, összeszerelését, üzembe állítását el tudják 
végezni. Utánuk a társadalombiztosítástbecsületesen fizetem,
-Milyen gépek vannak a telepen?
-Kis és nagybuszok, mezőgazdasági gépek, szivattyúk, ekék (2 fejestől 
8 fejesig) takarmányszállitó kocsik, billenős pótkocsik, viz-, gáz- és 
pcrmetczőtaitályok, AVIA, ROBUR, háromtonnás teherkocsik, IFA 
alkatrészek, különböző motorok, mérlegek. Kerékből többszáz féle 
kapható. Mindezek mellett haszonanyagok is vásárolhatók (gömbvas, 
laposvas, kisebb-nagyobb vasanyagok ipari munkálatokra.
-Mikor kezdődött el a gépbontó üzemeltetése?
-1990-ben nyitottam meg, szép lassan, körültekintően töltöttem fel 
áruval, s azóta is folyamatos az iparengedélyem.
-Honnan vásárolja a felújításra, majd eladásra váró gépeket? 
-Bizományi értékesítés alapján, árverésen, helyembe hozzák. Ha a 
telepre behoz valaki eladásra szánt gépet, a helyfoglalás ingyenes. 
Alkatrészek külön-külön is kaphatók. A választék igen nagy.
-Úgy látom, igen sokat áldozott a.telephely küllemére.
-Igen. Dupla dróthálóval kerítettem körül. A fegyveres őr mellett 
kaukázusi juhászkutyák őrzik.
Igen sok pénzt költöttem fák, bokrok, cserjék telepítésére, ami 
napjainkban már szépen látszik. A gépekhez betonozott utak vezetnek, 
így sár, viz, hó esetén is kedvére nézelődhet a tisztelt vásárló.
Egy humoros felirat fogadja a betérőt:
Fix ár nincs, alkudni kötelező!
Telephelyi telefon: 06 60/ 386-074 
További jó munkát kívánok! Köszönöm a beszélgetést!

Tóih Ernő

Felhívás

w

Piaci tapasztalat
Soraimat ajánlom a külföldi állampolgárságú árusoktól vásárió 
asszonytársaimnak.
Egyik délelőtt vásároltam 3 db törölközőt 1.000.-Ft-ért, melyet 
kifizettem és eltettem. Az árustól elfordulva váltottam néhány szót 
egy ismerősömmel, majd távozni akartam. Az árus újra 
felszólított, hogy fizessek. Én meglepetésemben szólni sem 
tudtam, de azért ellenőriztem a pénztárcámét, habár határozottan 
emlékeztem a fizetésre is. Vitába kezdtem az árussal, kértem, ő 
is ellenőrizze a pénzét, de nem tette.
Tanácstalanságomban segítségemre hívtam családtagjaimat, 
akik - nem durva - határozott fellépésükkel kérdőre vonták, ő erre 
azt mondta, hogy senki nem látta, hogy fizettem, de neki 
1.000.-Ft igazán semmit nem jelent. Az én családomnak viszont 
1.000.-Ft-ért keményen meg kell dolgozni.
Megfigyelésem szerint a fiatalember nagyon zavart és fáradt volt. 
Az én jóindulatommal már-már hajlottam volna a dolgot a 
fáradtságnak betudni, de a körülöttem gyülekezők megerősítettek 
abban, hogy nem lehetett tévedés, mert ők is jártak már így, csak 
én addig nem engedtem, amíg a pénzem nem lett meg. Ók 
viszont engedékenyek voltak: így sem áru, sem pénz.
Tehát figyeljünk oda a fizetésnél, mert könnyen becsaphatnak 
bennünket!

Parti MiháJyny
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Tallóztunk.
A következő írás a Mai Nap 1998. augusztus
23-1 számában jelent meg, R. Géza írá­
saként:

Skultéty bácsi
Az augusztusi hőség egybehívta a családot. A 
legifjabb Sándort ünnepelték. Különleges 
születésnap. Hagyományosan kemencében sül 
az étel, hangulatos zene. Az ízes falatok előtt 
stílusos ünnepi beszéd, néhány barát be­
fogadására is sor kerül. A főhelyen ott ül a 
legidősebb Sándor, a maga 78 évével. Szeme 
még mindig kutakodó, hatalmas harcsabajusz, 
a kemény testtartás jelzi, nem gyötörte meg az 
évek múlása. Jobbján felesége, 55 éve együtt, 
békességben, szeretetben élnek. Történetük 
1943-ban kezdődött, a gyönyörű primadonna 
ünnepi alkalomból verset szavalt a szabadkai 
színházban, megpillantották egymást a magyar 
katonával... Közös utat választottak, most fél 
évszázad múltán három felnőtt gyerek, öt 
unoka az asztal mellett. Múlt, jelen, jövő.
Abonyban vagyunk, a család feje sosem 
hagyta el a települést, hacsak nem kénysze­
rítették rá. Arrafelé mindenki ismeri, jogosan 
tiszteli öt. A magyar birkózósport egyik 
kiemelkedő egyénisége, aki sosem választotta 
a csillogást, csendben, szerényen dolgozott. A 
szegedi Katolikus Tanítóképzőt 1941-ben 
végezte el. Olyan tanárok fogadták kegyeikbe, 
mint Bálint Sándor néprajzkutató, a 
legszögedibb szögedi, vagy a baráttá vált 
osztálytársak, Énekes Árpád, a magyar

[egyénisége. Nem megfeledkezve Gera 
Istvánról, a müncheni opera tenoristájáról.
Sándor bácsi birkózott, mégpedig nem is 
rosszul, Matúra Mihály tanítványa volt. Ám 
azok közé tartozik, aki az edzői pályán 
valósította meg igazán tehetségét. Vérbeli 
pedagógus a szó nemes értelmében. Pon­
tosan tudta, csak a humanista lehet igazi 
edző. Mindig a jót kell keresni mindenkiben, 
ez a legfontosabb. Nem elégedett meg azzal, 
hogy tanítványai remek versenyzők legyenek. 
Abonyban mindenkinek tanulnia is kellett, 
legalább egy szakma, ez volt az elvárás, 
hiszen a versenyzés után a civil életben is 
helyt kellett állni. Mindez nemcsak elv volt, 
hanem valóság is. Tanította többek között 
Cservenyák Tibort, az olimpiai vízilabdaka­
pust, az ugyancsak abonyi tehetséges futót, 
Szekeres Ferencet. Ő alapította meg a helyi 
birkózószakosztályt, első nevük, a kor szelle­
mének megfelelően.*' Abonyi Bástya, aztán 
Olajbányász, majd Községi Sportkör az 
elnevezés. Voltak neves, bajnok tanítványai, 
mint például Petrezselyem Antal, a Ferenc­
város edzője, vagy Valkó Ferenc. 
Mindenekelőtt Varga János olimpiai, világ- 
és Európa-bajnok, Mexikó hőse. Barátságuk 
máig fenáll. A tanítvány hetente jelentkezik a 
mesternél, mindenről beszámol, megbeszélik 
az élet fontosabb dolgait.
Sanyi bácsi korához képest remekül tartja 
magát. Büszke lehet életútjára. Az újságíró 
meg arra gondol, mi lesz, ha ezek az 
emberek itt hagynak bennünket? Ebben az 
esetben költői a felvetés, mert az utódok az 
élet számos területén folytatják majd azt, 
amit Skultéty Sándor bácsi megkezdett.

Köre történelmi 
játékának 

szeptemberi 
kérdései:

19. Kikkel látogatott Kossuth Lajos 
Abonyba 1848. augusztusában a 

kaszinóba?
20. Melyek sorrendben az alföldi 

toborzóút állomásai környékünkön?
21. Mikor hívta Kossuth Lajos 

az abonyiakat a honvédseregbe?

Válasz a 
Múzeum és Baráti Köre 

történelmi játékának 
augusztusi kérdéseire: 

16. 1849 június 
havában a túrái csatát 

megelőző napokban
Perczel Mór hadserege táborozott itt. 

A Táborhegyet (táborhelyet) 
1850-ben kezdték szőlővel 

betelepíteni.
17. Nyolcról: Aulich Lajos, 

Damjanich János, Kiss Ernő, Lázár 
Vilmos, Knézich Károly, Nagysándor 
József, Török Ignác, Vécsey Károly 

tábornokról
18. Kazinczy Lajos

V

%____

f

1

Sárkányozó augusztus ''
Mindig éreztem, hogy augusztus közepe olyan vfzválasztóféle a nyárii 
szünet meg az iskolai év kezdete között. Ilyenkor mintha megváltozott; 
volna a gyermekvilág ..Se kinn, se benn! Megunták már a nyári; 
semmittevést, s nekikeseredve, némelyek sárkánykészitéshez fogtak.
A ‘felhők közé* emelkedő sárkány a szünidő végét jelzi. Egy pont aj 
szünidő végén, j

-/''A pedellus Ujja is lassacskán a csengő gombja felé igyekszik (ámbár; 
\ mostanában a csengők is másként működnek) hívogatni a diákokat.

Mostanában kevesebb sárkányt látok áz ég peremén A vásártér gyepéről' 
Indítók is mintha kevesebben lennének, pedig régen sok-sok színes szép.

■

sárkány tarkította a féget. Volt közöttük mindenféle fazon, négy-- 
fhat-nyolcszegletü, csillag formájú, meg amit az ügyes gyerekkéz meg tudott csinálni. Mert sárkányt! 
íminden gyerek tudott készíteni Pár fillér keltett csak hozzá finom, vékony selyem-papírra, egy-két; 
gombolyag vékony zsinegre. Némi száraz nádszál, egy kis kovász - mert ragasztani is kellett - kikerült aj 
íházból. i

Amikor mindezekkel készen voltak nagy büszkén vitték a feleresztéshez alkalmas helyre, ahol ügyes,; ;< 
(megbízható cimbora felemelte ezt a törékeny “alkotmányt”, és “most” jelszóra elengedte azt a másik meg!?

Emlékezzünk! 
Szeptember 26. 

1848
A Múzeum Baráti Kör
Kossuth Lajos alföldi 

toborzóútja 150. évfordulója 
tiszteletére 1998. szeptember 

26-án /szombaton/ du. 4 
órakor emlékülést tart a 

zeneiskola dísztermében, 
melyre tisztelettel hívjuk a 

Kossuth Lajos emlékét tisztelő 
abonyiakat.

Az emlékülést követően 
helyezzük koszorúinkat a 
zeneiskola épületén lévő 

emléktáblához.
Vezetőség

i
i

:•

í

telőbb rövid szárral iramodva próbálta mind magasabbra “kormányozni” tüneményes, hosszúfarkúi/"
^csodáját
Árra ment ki a játék, hogy kinek a sárkánya emelkedett az első nekifutásra a magasba, s állt szinte:

Ezenésteteniil a kék ég alatti alkonyaiban
reze, ez nem mindig sikerült, mert a légáramlás ereje - a sárkány kivitefézésének elégtelensége miatti

(néha úgy a földhöz teremtette, hogy tüzrevalónak sem volt jó.
(Mindenesetre az olyan gyerekek tartották nagyra magukat, akik legalább két három gombolyag zsineggel;
[eresztették a “felhők alá” sárkányukat, noha a zsinegnek már akkora “hasa" s olyan nagy húzása volt, íj 
[hogy a szakadástól kellett tartani.
(Néha előfordult, s bizony kereshették tarlókon, kukoricatáblák között sírásig .. j
[Sokszor, így augusztus végén, messze fenn, most is látom a szebbnél-szebb sárkányokat,ii melyet szeptember 24-ig lehet 
ísárkány-fiakat, közöttük Németh Józsi bácsi (egykori főjegyző főnököm) készítette különleges emeletes ..................
sárkánya, mely ott rezegtette színes kígyófonalát a “Bán-féle fatelep fölötti égbolt bárányfelhői között, s?
(tudom, vége a nyárnak, a gondtalan, soha vissza nem térő napoknak. h

<_____ ____ _ _____ _ „_

!!! 
íi 
JÍ 
■i 
t

A Petőfi Műv. 
Ház Baráti Kőre 1 napos 

kirándulást szervez.

i

Helyszín: Ópusztaszer, 
Történelmi Emlékpark, Feszty 

körkép 
Útiköltség: 75O.-Ft/fő + a belépő 

ára: 500-700.-Ft/fő,

befizetni.
Érdeklődni a 360-681-es 

telefonon lehet.
J



Abonyi Napló 1998. szeptember
17. oldal

játékosa volt.
tanul a Kölcsey Ferenc 

Gimnáziumban, és az egyik legprofibb 
egyesületben, az MTK ifi csapatában 
igazolja hétrőbhétre tehetségét. Édes­
apja - Mucsányi Tamás - aki maga isMegkezdődött a bajnoki pon­

tok gyűjtése a Szolnok me- Pest megyei ^uságt válogatott volt 
gyei bajnokságban. Csapa-1976-ban, boldogan kíséri fia 
tünk két döntetlen után előrehaladását Marci a nyár folyamán 
győztesen hagyta el a játék- négyszer képviselte hazánkat címeres 
teret a jó képességű Martfű mezben, mint Ifjúsági válogatott Izrael, 
elten A csapat becsületesen Svájc, Lengyelország és Jugoszlávia 
készíti minden mérkőzésre. A i 
mérkőzéseket szép számú1 
közönség látogatja, Ificsapa-1 
tünk három mérkőzés után I 
pontvesztesség nélkül, igen jé szervező erényekkel rendelkező 
gólkülönbséggel vezeti a jétékos. Tudom, hogy abszolút profi 
tabellát. A serdülő csapat i«: gondolkodású labdarúgó. Jó tanutó te, 
rövidesen megkezdi a bajnoki ami a labdarúgás mellett biztató . a 
szereplést.

ellen. Az kitér City nemzetközi ifjúsági 
tornán a legjobb mezőnyjátékos címet 
nyerte el. Irányító középső 
középpályást játszik. Technikás, jó

jövőre nézve.

Alattyán-Abony 2 2. ifi 10:0, 
Góllövö- Makai W
Aöony-Jászjákóhaíma 0.0, ifi 
3:0
Abony- Martfű 1:6, ifi 31, 
Góllövö RhnócziZ.
Huszonkét év után ismét van; 
abonyi labdarúgó a magyar 
ifjúsági válogatottban!
Utoljára - 1975-ben - Diószegi 
Károly, majd 1976-ban Palcsó 
József voltak maflW

Mucsányi Mártonról 
van szó, aki Abonyban Tóth 
György edző kezei alatt a 
serdülő csapat egyik legjobb

ií Az öregfiúk ismét találkoztak 
augusztus 20-án |

JA hagyományos találkozóra ismét a Dunaújváros öregfiúkl 
í labdarúgócsapata látogatott el Abonyba ifj. Czigler Ernő vezetésével. A 
| mérkőzés előtt a sportpálya öltözőjének falán elhelyezett márványtábla
| alatt koszorút helyezett el mindkét csapat a már elhunyt labdarúgók 
Iemlékére. A baráti hangulatú mérkőzésen a vendégek győztek 4:2 
^arányban. A mérkőzést követően a harmadik félidő az ÁSZOK 
^vendéglőben zajlott. Nagyszerű hangulatban voltak a játékosok és a 
Iszervezők egyaránt. Valószínű, a tavasz folyamán Dunaújvárosban újból 
I találkoznak. Három nagyszerű sportember szervezte ezt a találkozót: 
iMolnár József, Molnár Sándor és Földi Antal. j
ÍAz eseményen részt vett játékosok nevei: Molnár József, Molnár Sándor,] 

Kiss József, Gönczöl Géza, Gujka László, Kiss László, Döme János,] 
Szűcs Ferenc, Földi Antal, Hegedűs Béla, Kosaras László, Tóth István,

iTúróczi Sándor, Szabó Zoltán, Somodi László, Lendvai János, Komáromi] 
|Miklós, Skultéti István, Földi István, Nagy István és Bárány Sándor. :

NB-Ü NŐI KÉZILABDA 
déli csoport 1998/99. évi őszi fordulók 

felnőtt ifi
1. 09.03. 19.00 17,00 Gyömrö-Abony KC

2. 09. 13. 13.00 15.00 Abony KC - Bácsbokod
3. 09. 19.17.00 15.00 Lajosmizse- Abony KC

4. 09. 27. 15.00 Abony KC- Szolnok Spari
5. 10. 03. 16.00 14.15 Tököl-Abony KC

6. 10. 10. 12.00 13.30 Kispest AC - Abony KC
7. 10. 18. 16.00 14.00 Abony KC- Majsai NKSE

8. 10.24. 11.00 14.00 Lángvasas - Abony KC
9. 11. 01. 14.00 16.00 Abony KC - Jánoshalma 

10. 11. 08. 14.00 16.00 Sárszentmiháiy- Abony KC
11. 11. 15. 16.00 14.00 Abony KC - Tápiószele 

NB-ÍI Férfi kézilabda
északi csoport 1998/99. évi őszi fordulók 

felnőtt ifi
I. 09. 06. 11.15 09.30 Pénzügyőr - Abony KC

2- 09. 12. 18.00 16.00 Abony KC - Pilisvörösvár
3. 09. 19. 18.00-Abony KC- Gazdagrét
4. 09. 27. 17.00 15.30 Vác- Abony KC

5. 10. 03. 18.00 16.00 Abony KC - Hort
6. 10. 11. 11,00 Mogyoród- Abony KC

7. 10. 17. 18.00 16.00 Abony KC - Egri TK.
8. 10. 25,15.30 14.00 Verpelét - Abony KC

9. 10. 31. 18.00 16.00 Abony KC - Szentendre
10. 11. 07. 18.00 16.00 Salgótarján - Abony KC
II. 1 i. 14. 18.00 16.00 Abony KC - B.gyarmat

i ——

Mezőgazdasági gépek, 
szivattyúk, ekék, 

IFA alkatrészek, mérlegek, kis 
és nagy buszok, háromtonnás 

teherautók, alkatrészek, billenős 
pótkocsik, víz-, gáz- és 

permetezőtartályok, motorok és 
még sok más kapható 

Varga Dániel gépbontójában 
Abony-Szolnok határúton.



Abonyi Napló 1998. szeptember
18. oldal

Orvosi ügyelet
Szeptember

16. Dr. Tóth Katalin
17. Dr. Debreczeni László
18. Dr. Imreh Zsuzsanna
19. Dr. Balogh Edit
20. Dr. Gráf Zsuzsanna
21. Dr. Harmatit Ferenc
22. Dr. Ördög György
23. Dr. Bujdosó Ágnes
24. Dr. Söregi Tibor
25. Dr. Szabó Sándor
26. Dr. Tóth Katalin
27. Dr, Debreczeni László
28. Dr. imreh Zsuzsanna
29. Dr. Balogh Edit
30. Dr. Gráf Zsuzsanna

Október
1. Dr, Harmatit Ferenc
2. Dr. Ördög György
3. Dr. Bujdosó Ágnes
4. Dr. Sőrégi Tibor
5. Dr. Szabó Sándor
6. Dr. Tóth Katalin
7. Dr. Debreczeni László
8. Dr. Imreh Zsuzsanna
9. Dr. Balogh Edit
10. Dr. Gráf Zsuzsanna
11. Dr, Harmatit Ferenc
12. Dr. Ördög György
13. Dr. Bujdosó Ágnes
14. Dr. Söregi Tibor
15. Dr. Szabó Sándor

A művelődési ház 
számítógépkezelői 
tanfoíyamot indít 

szeptember 26-án 
9.00 

órai kezdettel a 
gimnáziumban. 

Érdeklődni a 360-991-es, 
vagy 

a 06/30-786-023-as 
telefonszámon, illetve 

személyesen a 
könyvtárban lehet.

elyeseti válaszoló indul a
Miiért; az 5000 Ft értékű 

melyről 
esetén

Nyomtatás:

Cegléd

Nyomda \

CSATORNA U. 8. ® (06-30) 633A87

/Végétért a kispályás 
^laMarúgó bajnokság

Nyolc héten keresztül nagy­
szerű mérkőzéseket játszottak 
a kispályás labdarúgók. Sza­
badtéren a sporttelep füves­
pályáján zajlottak le a mérkő­
zések.
A főszervező Földi Antal volt, 
de munkájában segítettek a 
csapatok vezetői is. Igen sok 
néző is látogatta ezeket az 
összecsapásokat. Kilenc csapat 
indult, de egy a bajnokság 
közben visszalépett.

A bajnokság 
végeredménye:

1. Korgó 15 pont 29:14
2. BÁRMIKŐ 15 pont 29:24
3. Kispályások 13 pont 25:12
4. Imperiál 13 pont 31:24
5. JFC
6. GTD
7. PP PROD
8. Kék Láng
9. Brazília /törölve/

Sok ilyen jó mérkőzést 
kívánok!

Tóth Ernő
ny. testnevelő tanár

Szeptember 
havi állatorvosi 

ügyelet
Szeptember 19-20.

Dr. Egedy Zsolt Abony, 
Ceglédi u. 10. 
Tel.: 360-011

Szeptember 26-27.
Dr. Vincze Tibor 

Abony, Nagykőrösi u.
23.

Tel.: 360-197

VILÁGÍTÓTÁBLÁK

o-

bélyegző £ 
készítés, 

’ szórólapok, 
cégespapírok, 

névjegykártyák, 
SZÍNES NYOMTATÁS

tok »OBSERVER«
OBSERVER BUDAPEST M ÉDIAFIGY ELŐ KFT

CÉGTÁBLÁK, A 

REKLÁMTÁBLÁK, TÍZ

Abony, Kisfaludy K. u. 40.
Tel.: 53/361-006 20/694-483 V

t FOTO 
ARDANY 
ABONY

Az 1998-as évben

hirdetünk a Jár 
támogatásával.

Lapunkból tallóz és az átvett 
anyagot továbbítja az

Abonyi Napló

Kiadja: Abony Város 
Önkormányzata

Felelős kiadó: Gajdos István 
Felelős szerkesztő : Balasi Jenőné 
Olvasószerkesztő: Győré Istvánné 

Szerkesztőség: Abony, Csillag Zs. út 2.
Tel.: 53/360-012

Megjelenik: 1.200 példányban


